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Gypsum

Gesso
Gips
Escayola
fvnc

Le forme di Tecnico nascono dalle infinite possibilita date dall’utilizzo del gesso, un materiale
naturale, ideale sotto I'aspetto ecologico e bioedile perché atossico, con un pH neutro e
non risulta combustibile. | prodotti di Tecnico sono pensati per integrarsi con I'architettura
domestica contemporanea e per durare nel tempo. Tutti i prodotti Tecnico utilizzano sorgenti
luminose (LED integrati o lampadine LED) ad alta efficienza, che emettono quindi una grande
quantita di luce a fronte di un consumo contenuto.

Analisi infrarossa sui gessi Tecnico da parte del Laboratorio di prova Catas S.p.A.: ’analisi &
stata condotta con la tecnica ATR per contatto diretto del prodotto con il cristallo del sensore.
Lo spettro infrarosso risultante mostra nella materia del prodotto la sola presenza di Solfato di
Calcio Biitrato, conosciuto con il nome comune di Gesso.

IT Le forme di Tecnico nascono dalle infinite
possibilita date dall’utilizzo del gesso, un materiale
naturale, ideale sotto I'aspetto ecologico e bioedile
perché atossico, con un pH neutro e non risulta
combustibile. | prodotti di Tecnico sono pensati per
integrarsi con I'architettura domestica contempora-
nea e per durare nel tempo.

Tutti i prodotti Tecnico utilizzano sorgenti luminose
(LED integrati o lampadine LED) ad alta efficienza,
che emettono quindi una grande quantita di luce a
fronte di un consumo contenuto.

Analisi infrarossa sui gessi Tecnico da parte del
Laboratorio di prova Catas S.p.A.: I'analisi € stata
condotta con la tecnica ATR per contatto diretto del
prodotto con il cristallo del sensore.

Lo spettro infrarosso risultante mostra nella materia
del prodotto la sola presenza di Solfato di Calcio
Biitrato, conosciuto con il nome comune di Gesso.

ES Las formas de Tecnico nacen de las infinitas
posibilidades que brinda el uso de la escayola,

un material natural, ideal desde el punto de vista
ecoldgico y de la construccion ecoldgica ya que no
es toxico, tiene un pH neutro y no es combustible.
Los productos Tecnico estan disefiados para
integrarse con la arquitectura doméstica contem-
pordnea y durar con el paso del tiempo. Todos los
productos Tecnico utilizan fuentes luminosas (leds
integrados o bombillas led) de alta eficiencia, que
emiten una gran cantidad de luz con un consumo
muy reducido.

w

Andlisis técnico de infrarrojos sobre yesos por parte
del laboratorio de ensayos Catas S.p.A:

el andlisis se ha realizado con la técnica ATR por
contacto directo del producto con el cristal del
sensor. El espectro infrarrojo resultante muestra en
la materia del producto tUnicamente la presencia de
hemihidrato de sulfato de calcio conocido con el
nombre comun de yeso.

DE Die Formen von Tecnico ergeben sich aus den
unendlichen Méglichkeiten, die die Verwendung
von Gips bietet, einem nattirlichen Material, das aus
okologischer und baubiologischer Sicht ideal ist, da
es ungiftig, pH-neutral und nicht brennbar ist.

Die Produkte von Tecnico sind so konzipiert, dass
sie sich in die zeitgendssische Wohnarchitektur
einfliigen und langlebig sind. Alle Tecnico-Produkte
verwenden hocheffiziente Lichtquellen (integrierte
LEDs oder LED-Glihbirnen), die daher eine groBe
Lichtmenge bei geringem Verbrauch abgeben.

Infrarot-Analyse von Gips von Tecnico durch das
Priiflabor Catas S.p.A: die Analyse wurde mit der
ATR-Technik durch direkten Kontakt des Produkts
mit dem Sensorkristall durchgefiihrt. Das daraus re-
sultierende Infrarotspektrum zeigt im Produktmate-
rial nur das Vorhandensein von Calciumsulfat-Dihy-
drat, das unter dem Namen Gips bekannt ist.

RU PasHoo6pa3sHble popmbl Tecnico
poXAATCA N3 6eCHMCNIEHHbIX BO3MOXHOCTEN,
OTKpblBatoLMxcst 6narogaps UCNONb30BaHNUIO
runca - HaTypanbHOro matepuana, naeanbHoro

C TOYKW 3PEHUS SKOTOTMUYHOCTU N «3E/1EHOMO»
CTPOUTENbCTBA, MOCKO/bKY OH ABNSETCA
HETOKCUYHBIM, HEFOPIOYMM N UMEET HeWTPasbHbIi
pH.MN3penus Tecnico npekpacHO BNMUcbIBaloTCS

B COBPEMEHHbIE fJOMALLHWE UHTEPbEPDI U
XapaKTepu3YTCA ANUTENbHBIM CPOKOM CyXObl.
Bca npoaykumna Tecnico komnnektyetcs
BbICOKO3DPEKTUBHBIMU UCTOYHUKaAMKN CBETa
(BCTPOEHHbIE cBETOAMOAbI N CBETOANOAHbIE
namnbl), KOTOPbIE AaloT MHOrO CBETa Npwu
HEBbICOKOM NOTPe6eHNN 3NEeKTPOIHEPrUnm.
MHdpakpacHbIi aHanns rmncoBbIX U34enuni
Tecnico, NpoBeAEHHbIN UCNbITaTeNbHOM
na6opatopueit Catas S.p.A: aHan13 npoBoAnICs
mMeToA0oM VK-CneKTpOCKONUn HapyLeHHOro
NOSTHOrO BHYTPEHHErO OTPaXeHUs, nyTem
HenocpeacTBEHHOrO KOHTaKTa n3aenus ¢
KPUCTannom gatymka.

MMony4eHHbIn MHPPaAKPACHbIA CNeKTp
cBUAETENbCTBYET O TOM, YTO B BELLECTBE U3fenus
COAEPXUTCA UCKTIOYUTENbHO Arnapart cynbdata
KanbLUuWs, U3BECTHOMO Kak runc.
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Aluminium

Alluminio
Aluminium
Aluminio
AntoMnHMn

Tecnico’s core are extruded aluminium products.

Naturally light, long-lasting, sturdy and oxidation-resistant, aluminium products increase their
sustainability thanks to their complete end-of-life recycling options.
High efficiency covers and LED sources can be easily removed to sort the different materials

for recycling purposes.

IT Core del brand Tecnico sono i prodotti in
alluminio estruso.

Naturalmente leggeri, durevoli in quanto resistenti
e non soggetti a ossidazione, i prodotti in alluminio
aumentano la loro sostenibilita grazie alla completa
riciclabilita di questo materiale.

Le coperture e le sorgenti LED ad alta efficienza
possono essere facilmente disassemblate per
riciclare separatamente i diversi materiali.

ES El alma de la marca Tecnico son los productos
de aluminio extruido.

Ligeros por naturaleza, duraderos gracias a

su resistencia y no sometidos a oxidacion, los
productos de aluminio aumentan su sostenibilidad
gracias a la completa capacidad de reciclaje de
este material al final de su vida dtil.

Los recubrimientos y las fuentes led de alta
eficiencia se pueden desmontar facilimente para
reciclar los diferentes materiales por separado.

DE Die Kernkomponente von Tecnico sind
stranggepresste Aluminiumprodukte.
Aluminiumprodukte sind von Natur aus leicht,
langlebig, widerstandsfahig und oxidieren nicht.
Dank der vollstandigen Recycelbarkeit dieses
Materials am Ende seiner Lebensdauer erhdhen sie
die Nachhaltigkeit.

Die Abdeckungen und die hocheffizienten LED-
Leuchtmittel kdnnen leicht demontiert werden, um
die verschiedenen Materialien getrennt zu recyceln.

RU LleHTpanbHoe MecTo B acCOPTUMEHTE
npoaykuumn 6peHaa Tecnico 3aHMMalOT nsgenvs u3
3KCTPYANPOBAHHOIO antoOMUHWS.

HaTypanbHo nerkue, 4ONroBeYHbIE U MPOYHbIE, HE
noaBepXeHHbIe OKUCIEHWIO U3AeNUs U3 antoMUHUS
ABNSIOTCS 0CO60 IKONOrMYHbIMK Gnarogaps
MOTHOMY PELMK/IMHIY 3TOro Matepuana no
OKOHYaHWKW 3KCnyaTauum nsgenus.

Kopnyca v BbicokoadpdeKTVBHbIE CBETOANOAHbIE
VNCTOYHUKMN CBETA MOXHO N1EMKO AEMOHTUPOBATL U
noABeprHyTb AnPPepeHLUpPoBaHHON BTOPUYHOW
nepepaboTke.




_blank
design studio

Designer

_blank design studio, established in 2013 by Federico Elli and Stefano Filipuzzi, is a design
studio focused on industrial design and advertising. Federico Elli graduated in industrial
design and engineering at the Politecnico di Milano and is now a lecturer at the same
university. In addition to his teaching career, he is also a successful industrial designer.
Stefano Filipuzzi graduated in industrial design at the Politecnico di Milano. He has acquired
over ten years experience as an art director and graphic designer, specialising in visual

design across both print and digital outputs.

_blank design studio works with businesses in various sectors and has received awards

and accolades for its work, such as from the Sharp Design Contest and Cristalplant Design
Contest in 2013, as well as the special award from the Samsung Young Design Award in
2014. The studio was also selected as a finalist in the 2015 Young&Design award for its
design of the Tombolo table and in 2019 for the Sforzin llluminazione Linea project for Urban
Lighting, which also won the 2020 Good Design Award.

IT _blank design studio, fondato nel 2013 da
Federico Elli e Stefano Filipuzzi, € uno studio

di progettazione applicata alla produzione
industriale e alla comunicazione. Docente a
contratto presso il Politecnico di Milano, Federico
Elli, si laurea in Disegno e Ingegnerizzazione del
prodotto industriale presso lo stesso Ateneo ed
affianca alla carriera didattica quella di industrial
designer.

Stefano Filipuzzi, Laureato in Disegno industriale
presso il Politecnico di Milano, lavora da oltre
dieci anni come art director e graphic designer
occupandosi di visual design sia nel campo della
stampa che in quello digitale.

_blank design studio collabora con realta
aziendali in settori differenti, ha ricevuto premi e
riconoscimenti per la sua attivita quali lo Sharp
Design Contest e il Cristalplant Design Contest
nel 2013, il premio speciale al Samsung Young
Design Award nel 2014 ed e stato finalista al
Young&Design nel 2015 con il progetto del tavolo
Tombolo e nel 2109 con il progetto Linea per
Sforzin Illuminazione per Urban Lighting premiato
nel 2020 anche con il Good Design Award.

ES _blank design studio, fundado en 2013 por
Federico Elli y Stefano Filipuzzi, es un estudio
de disefio enfocado a la produccién industrial

y a la comunicacién. Profesor contratado en el
Politécnico de Milan, Federico Elli, se licencia en
Disefio e Ingenierizacion del producto industrial
en dicha universidad y combina la carrera
didactica con aquella de disefiador industrial.
Stefano Filipuzzi, licenciado en Disefio Industrial
por el Politécnico de Milan, lleva mas de diez
aflos trabajando como art director y graphic
designer, ocupandose de visual design tanto en
el sector de la prensa como en el sector digital.
_blank design studio colabora con empresas
que operan en diferentes sectores, ha recibido
premios y reconocimientos por su actividad,
como el Sharp Design Contest y el Cristalplant
Design Contest en 2013, el premio especial
Samsung Young Design Award en 2014 y fue
finalista del Young&Design en 2015 con el
proyecto de la mesa Tombolo y en 2109 con el
proyecto Linea para Sforzin llluminazione para
Urban Lighting premiado también en 2020 con el
Good Design Award.

DE Beim 2013 von Federico Elli und Stefano Filipuzzi
gegriindeten _blank design studio handelt es sich um
ein Planungsbliro, das in den Bereichen industrielle
Produktion und Kommunikation tatig ist. Federico Elli
hat an der Polytechnischen Universitdt Mailand Design
und Engineering von Industrieprodukten studiert. Er
hat an dieser Universitat einen Lehrauftrag als Dozent
inne und ist gleichzeitig als Industrial Designer tatig.
Auch Stefano Filipuzzi hat Design und Engineering
von Industrieprodukten an der Polytechnischen
Universitat Mailand studiert, arbeitet seit mehr als
zehn Jahren als Artdirector und Graphic Designer und
kiimmert sich in den Bereichen Druck und Digital um
die optische Gestaltung.

Das _blank design studio arbeitet mit Betrieben

aus unterschiedlichen Branchen zusammen und

hat fiir seine Tatigkeit Preise und Anerkennungen
erhalten wie z.B. den Sharp Design Contest und

den Cristalplant Design Contest im Jahr 2013,

den Sonderpreis beim Samsung Young Design

Award im Jahr 2014 und wurde beim Wettbewerb
Young&Design 2015 mit dem Tischprojekt Tombolo
Finalist und im Jahr 2109 mit dem Projekt Linea fir
die Firma Sforzin llluminazione fiir Urban Lighting, das
2020 auch den Good Design Award erhielt.

RU _blank design studio, ocHoBaHHas B 2013

ropy ®epepuko dnnu u CredpaHo Gununyuum,

- 3TO CTyans AnsaiiHa, padoTatoLlas B chepe
MPOMBILLIEHHOTO An3aiHa 1 KOMMYHUKaLWK.
Dpeneprko Innm oKoHUUN dakynsTet
MPOMBILLAIEHHOMO AW3aiHa U UHXWHUPWHIa B
[MonnTexHM4eckom MHCTUTYTEe MunaHa 1 B TOM xe
YHVBEpPCUTETE OH Ceityac npenojaeT B kayecTse
[AoLeHTa, CoBMeLLas NpenofaBaTe/ibCKyto Kapbepy
C [eATeNbHOCTLIO MHAYCTPUaNbHOro AnsaiHepa.
Credaro ®unamnyuum TakKe OKoHUMN GakynsteT
NPOMBILLIEHHOrO An3aiiHa B MonMTexHn4eckom
MHCTUTYTe MunaHa v 6onee gecsatn net paboraet
XY[AOXECTBEHHbIM PYKOBOAWTENEM U FPadunyecKum
Av3aiiHepoMm B chepe BU3yanbHOro AnsaiiHa Kak B
neyaTHon, Tak 1 B UMdpoBoI 06n1acTax.

Cryauns _blank design studio cotpyaHuyaert ¢
KOMMaHWAMM B Pa3/INYHbIX CEKTOpax W nony4una
npw3bl U Harpabl 3a CBO AeATENbHOCTb, Takne

kak KoHkypc anzaiiHa Sharp n KoHkypc au3aiiHa
Cristalplant B 2013 rogy, cneumanbHbIii Npu3 Ha
KoHKypce Samsung Young Design Award B 2014 rogy,
a Takxke ctana uHanncTom KoHkypca Young&Design
B 2015 rogy ¢ npoekTom ctona Tombolo 1 B 2109
ropy - C NPoeKToM NpoaykTa Linea, koTopblit 6bIn
pa3pabotaH ans Sforzin llluminazione n Bowen B
katanor Urban Lighting; nomumo storo, B 2020 rogy
370 n3genune nony4umno npemuto Good Design Award.




Acero.

Acero
design studio

Designer

Milanese design studio specialized in designing products for lighting and furniture industry.
Driven by the passion for innovation, the studio has been imagining and designing new
objects since 2007. By combining functionality and aesthetics, Acero experiments and

investigates forms, materials and technologies.

IT Studio di design milanese specializzato

nella progettazione di prodotti per il settore
dell'illuminazione e dell’arredo. Mosso dalla passione
per I'innovazione lo studio concepisce e disegna

dal 2007 nuovi oggetti. Coniugando funzionalita ed
estetica Acero sperimenta ed indaga forme, materiali
e tecnologie.

ES Estudio milanés di disefio, especializado

en proyecto de productos para el sector de

la iluminacidn y la decoracién. Desde 2007,
impulsado por la pasion por la innovacidn, el
Estudio idea y disefia nuevos objetos. Aunando
funcionalidad y estética Acero experimenta e
investiga formas, materiales y tecnologias.

DE Mailander Designstudio, das auf die Gestaltung von
Produkten fiir den Beleuchtungs- und Einrichtungssektor
spezialisiert ist. Angetrieben von der Leidenschaft fiir
Innovation konzipiert und entwirft das Studio seit 2007
neue Objekte. Acero verbindet ZweckmaBigkeit mit
Asthetik, ist experimentierfreudig und erforscht gern
Formen, Materialien und Technologien.

RU UtanbsiHCcKasa gusaiiH-cTyams,
creumanusupyoLascs Ha AusaiHe nNpoayKumm

ons chepbl ocBelleHns U nHTepbepa. [Buxrumasn
CTpeMNeHneM K nHHoBaumam, ctyansa ¢ 2007 roga
3aHWMaeTcs pa3paboTKOi 1 NPOEKTUPOBaHNEM
HOBbIX 06BbeKTOB. KOMOMHUPYS GYHKLMOHANBHOCTL
1 3CTeTUKyY, Acero cospaet n uccnepyet Gopmbl,
MaTtepuarsibl U TEXHONOM K.




Luca
Artioli

Designer

Borned in 1967, after graduating in Graphic Design and Communication Luca Artioli started
his career as a freelance illustrator and creative designer at AD Agencies.

In 1994 he became senior designer in section Accessories for clothing, where he attended to
accessory design and graphics applied to the product. In 1997 he founded Studio BEATBOX.
Bags, objects, graphics are the basis for Beatbox design works and the Studio collaborated
with major Italian and foreign companies, including work experience in France, China and
Japan. From 2013 he is going on with his personal consulting business for companies.
Elegance and balance are the basic elements and inspiring principles of his work.

IT Nato nel 1967, dopo aver conseguito il diploma

di Graphic Designer e Comunicazione Luca Artioli
awvia la sua attivita professionale come illustratore e
creativo freelance presso studi di pubblicita.

Nel 1994 e senior designer per la progettazione di
accessori per I'abbigliamento, dove cura il design per
I'accessorio e la grafica applicata al prodotto. Nel 1997
fonda lo Studio BEATBOX. Borse, oggettistica, grafica,
sono alla base dell’attivita di design dello Studio che
collabora con importanti aziende italiane ed estere del
settore, annoverando esperienze lavorative in Francia,
Cina e Giappone. Dal 2013 prosegue la sua personale
attivita di consulenza per le aziende. Eleganza ed
equilibrio sono gli elementi fondanti e i principi
ispiratori del suo lavoro.

ES Nace en 1967 y después de haber conseguido
el diploma de Graphic Designer y Comunicacion,
Luca Artioli emprende su actividad profesional en
estudios de publicidad como ilustrador y creativo
freelance. En 1994 es Senior Designer para el
proyecto de accesorios para el vestir, ocupandose
del disefio del accesorio y del grafismo aplicado
al producto. En 1997 crea el estudio BEATBOX.
Bolsos, objetos, grafismo, son la base de las
actividades de disefio del estudio, que colabora
con destacadas empresas italianas y extranjeras
del sector, contando con experiencias laborales
en Francia, China y Japén. Desde 2013 prosigue
su actividad personal de asesoramiento a las
empresas.

Elegancia y equilibrio son los elementos distintivos
y los principios inspiradores de su trabajo.

DE 1967 geboren, beginnt Luca Artioli nach

seinem Abschlusszeugnis in Graphic Design und
Kommunikation seinen beruflichen Werdegang

als lllustrator und kreativer Freiberufler in
Werbeagenturen. 1994 ist er Senior Designer fiir den
Entwurf von Bekleidungsaccessoires und kiimmert
sich um das Design des Accessoires und um die
angewandte Produktgrafik. 1997 griindet er das
Studio BEATBOX. Taschen, Alltagsgegenstande &
Grafik sind die grundlegenden Tatigkeiten, mit denen
sich das Studio beschaftigt, das mit be deutenden
italienischen und ausléndischen Firmen der Branche
zusammenarbeitet und in Frankreich, China und
Japan tatig ist.

RU Popuncs B 1967 ropy. Mocne nony4yexus
pvnioMa B o651acTu rpadunyeckoro AnsanHa

1 KOMMYHVKaLmmn Jlyka ApTmonv HaumHaeT

CBOIO NPOdECCUOHANbHYIO AEATENBHOCTD

KakK ppunaHcep B Ka4ecTBe uncTpaTopa v
KPeaTUBHOIO KOHCY/bTaHTa B PEKIaMHbIX CTYAUSIX.
B 1994 rofy oH SiBNSIETCS CTapLUMM AM3aiHEPOM

Mo NPOEKTUPOBAHNIO MOAHBIX aKCeccyapoB,
3aHVMaloLLMMCS AN3aliHOM aKceccyapoB 1
rpaduKom, NPUNOXEHHON K NpoayKTy. B 1997 rogy oH
ocHoBbIBaeT cTyaunio BEATBOX.

CyMKW, pas3nnyHble npeameThl, rpadrka ABAATCSA
OCHOBOW AN3aNHEPCKON AEATENbHOCTLIO CTYAUN,
KOTOpasi COTPYAHNYAET C KPYMHbIMU UTa/IbSHCKUMU
1 3apy6EXHBIMU KOMMaHWSMUN B STOM CEKTOPE U
HakanamBaeT onbIT paboTbl BO ®paHuum, Kutae n
Anonun. C 2013 roga oH NpoJo/KaeT CBOKO /IMYHYIO
[EATENbHOCTb, NMPEeAOCTaBNAS KOHCY/IbTaLMOHHbIE
YCIyrn KOMNaHWAM. DneraHTHOCTb 1 6anaHc
SIBNSIOTCS OCHOBHbBIMY 3/1EMEHTAMUN U PYKOBOAALLMMU
npvHUMnamu ero pa6oTebl.
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Extruded
lights

Estrusi
Kategorie
Categoria
Kateropusa

Naturally light and long-lasting, Tecnico’s extruded aluminium products are available in
natural anodized or white painted aluminium finishes, with opal or satin cover.

They are available in different lengths, with acut-to-size service based on the project, and
they can be paired with different LED lighting sources.

IT Naturalmente leggeri e durevoli i prodotti in
alluminio estruso a marchio Tecnico vengono
proposti nelle finiture alluminio anodizzato naturale
o verniciato bianco con copertura opale o satinata.
Sono disponibili in diverse lunghezze e viene
proposto un servizio di taglio su misura in base

al progetto cosi come sono abbinabili a differenti
sorgenti luminose Led.

ES Ligeros por naturaleza y duraderos, los
productos de aluminio extruido de la marca
Tecnico se ofrecen en acabados de aluminio
anodizado natural o pintado de blanco con
recubrimiento opalino o satinado.

Estdn disponibles en diferentes longitudes y se
ofrece un servicio de corte a medida en funcion
del proyecto. También se pueden combinar con
diferentes fuentes de luz Led.

DE Die stranggepressten Aluminiumprodukte
von Tecnico, die von Natur aus leicht und langlebig
sind, sind in natur eloxiertem oder weiB lackiertem
Aluminium mit einer opalen oder satinierten
Oberflache erhéltlich.

Sie sind in verschiedenen Langen erhaltlich und
konnen je nach Projekt zugeschnitten sowie

mit verschiedenen LED-Lichtquellen kombiniert
werden.

RU HatypanbHo nerkue un gonroeeyHble usgenusa
W3 3KCTPYAUPOBAHHOIO aftoMUHUA 6peHaalecnico
npeanaralTcs ¢ cneaylowmnMm oTaenKamu:
HaTypa/bHbI aHOANPOBAaHHbIV antOMUHUI

WK NOKPbITUE 6e/0i KPacKol C MaToBbIM AN
CaTUHOBbLIM PUHULLEM.

VimeloTca pas3nnyHble BapuaHTbl AUHbI;
npeanaralTcsa yCyru pesku no MHAnBUAyanbHbiM
pa3mepam B 3aBWCMMOCTU OT NPOEKTa 1 coYeTaHus
C Pas/IMYHbIMU CBETOAMOAHBIMU UCTOYHUKAMMN
cBeta.
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Straight
profiles

Profili lineari
Kategorie
Categoria
Kateropusa

Linear lighting fixtures with extruded aluminium structure and opal cover for a perfect light
diffusion. The collection includes products that can be installed on the ceiling, on the wall, as

a suspension as well as floor lamps.

IT Elementi di illuminazione lineari con struttura
in alluminio estruso e copertura opale una
perfetta diffusione della luce. Nella collezione sono
presenti prodotti installabili a soffitto, a parete, a
sospensione o piantane da terra.

ES Elementos lineales de iluminacién con
estructura de aluminio extruido y cobertura palo
para tener una difusion perfecta de la luz. La
coleccidn incluye productos que pueden instalarse
en techo, pared, suspensién o suelo.

DE Lineare Beleuchtungssysteme mit einer
Struktur aus extrudiertem Aluminium und
Opalabdeckung sorgen fiir eine perfekte
Lichtstreuung. Die Kollektion umfasst Decken-,
Wand-, Hange- und Stehleuchten.

RU Mpsimble ocBeTUTENbHbIE NPUGOPDI C
KOPMYCOM U3 3KCTPYAUPOBAHHOIO aslioMUHUSA

1 OMNasnoBbIM NOKPbITUEM AN UAeanbHOro
pacceunBaHua cBeTa.

B konnekuuv nmetotcs Nnpuéopsbl, KotTopble
MOXHO YCTaHOBUTb Ha MOTO/KE U/IN Ha CTeHe, a
TakXXe NoABeCHble CBETUbHUKMU UM HamnosbHble
TopLlepbl.
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Recessed

laster

ceiling lights

Incassi in gesso a soffitto
Kategorie

Categoria

Kateropusa

Range of plaster products for fully recessed installation in false ceilings or walls in plasterboard
and with recessed fixing kit for brick-built structures. Created to meet the needs of modern,

elegant and discreet applications.

IT Serie di apparecchi da incasso in gesso

a scomparsa totale per controsoffitti o pareti

in cartongesso e con controcassa per laterizi.
Nati per soddisfare le esigenze di applicazioni
moderne, suggestive e discrete.

ES Serie de aparatos para empotrar en yeso
completamente escamoteables para falsos techos
o paredes de cartén yeso y con contracaja para
ladrillos. Creados para satisfacer las exigencias

de aplicaciones modernas, sugestivas y discretas.

DE Geréteserie zum Einlassen aus Gips, vollstandig
verschwindend, fiir abgehéngte Decken oder
Gipskartonwénde und mit AuBengehause fiir
Mauerwerk. Wurden fiir moderne, suggestive und
diskrete Anwendungsmaglichkeiten entworfen.

RU Cepus BcTpanBaeMmbix U NO/THOCTbIO
CKpbIBaeMbIX MPMGOPOB 13 rurnca A/ NoABECHbIX
NOTO/KOB W/ NEPEropooK U3 rmrncokapToHa, a
TaKXe € crneumasnbHbIM KOPrycoM AJ18 yCTaHOBKM
B KMPMUYHbIe CTEHbI UMK NOTONKKU. DTa cepus
6blna pa3paboTaHa ANS yAOBNETBOPEHUS
Tpe6oBaHWii, CBA3aHHbIX C €€ COBPEMEHHbIMY,
npvBneKaTenbHbIMU 1 HEHaBA3YNBbIMU
NPUMEHEHNAMU.
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Filiatra

T

T337/T338

T381/T382/T383

_blank design studio

Built-in one-light lamp for plasterboard. For GX53 bulbs.
Bulbs: fluorescent or LED. After chalk finishing the plasterboard, the
lamp built-in becomes an integral part of the wall and can be painted.

IT Lampada a incasso per
cartongesso ad una luce.

Per lampadine GX53.

Lampadine installabili:
fluorescenti, LED.

Dopo aver rasato a gesso il
cartongesso l'incasso risulta parte
integrante del muro stesso e pud
essere tinteggiato.

ES Luminaria de empotrar, para
carton yeso con una luz.

Para ldamparas GX53.

Lamparas que se pueden instalar:
fluorescentes, LED.

Después de haber enrasado con
yeso el cartén yeso el empotrado
forma parte integrante de la pared
y se puede pintar.

DE Einbauleuchte fiir Gipskarton
mit einem Leuchtmittel.

Fir GX53 Leuchtmittel. Installierbare
Leuchtmittel:Leuchtstoff, LED.
Nachdem der Gipskarton

glatt verputzt wurde, wird

die Einbauleuchte zu einem
integrierenden Bestandteil derMauer
und kann gestrichen werden.

RU BcTpavBaeMmbiii CBETU/IbHUK ANS
rUMNCOKapTOHa C OAHOW /TaMIMOYKOM.
JNamnbi ¢ yokonem GX53.
MpMeHsieMble NamnoyKu:
dnyopecueHTHble, CBETOANOHbIE.
Mocne BbipaBHWBaHUS rMCNOKaPTOHa
rMNCOM BCTPavBaeMbli CBETUNbHUK
CTAHOBWTCS HEOTbEM/IEMOI YacTblo
CTEHbI M MOXHO €ro MoKpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKoOH4UTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

LED GX53

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonoraumm

cevmo

Round version @ 125 mm
Square version 123x123 mm
Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbauoffnung

Orificio para instalacién aconsejado

PekomeHpnyemoe MOHTaxHoe

oTBepcTHe3aperncTpMpoBaHHas Moaesb

Recessed lights

33
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T337 Filiatra

Built-in one-light lamp for plasterboard
GX53 - 1X10W

@ 115 mm
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— T338 Filiatra
Built-in one-light lamp for plasterboard with black varnished metal edge
GX53 — 1x10W
@ 115 mm
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T381 Filiatra

Built-in one-light lamp for plasterboard
GX53 — 1X10W

M3 x 113 mm

<

T382 Filiatra

Built-in one-light lamp for plasterboard with glass diffuser
GX53 — 1x10W

113 x 113 mm

Recessed lights

37
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Recessed lights Q
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Phocis gmp

T384

_blank design studio

Recessed lamp (for plaster) with black painted ring-nut and hexagon
grid for light beam control. The product is supplied with two different
hexagon grids, to adapt the emission to the installation site.

For GU10 bulbs. Bulbs: fluorescent or LED. After chalk finishing the
plaster board, the lamp built-in becomes an integral part of the wall

and can be painted.

IT Lampada a incasso per
cartongesso con ghiera verniciata
nera e griglia esagonale per il
controllo del fascio luminoso. Il
prodotto viene fornito con due
differenti griglie esagonali per
adattare I'emissione al luogo di
installazione. Per lampadine GU10.
Lampadine installabili: fluorescenti,
LED. Dopo aver rasato a gesso il
cartongesso l'incasso risulta parte
integrante del muro e puo essere
tinteggiato.

ES Lampara empotrada para panel
de yeso con corona pintada de
color negro y rejilla hexagonal para
controlar el haz de luz. El producto
se suministra con dos rejillas
hexagonales diferentes para adaptar
la emisién al lugar de instalacién.
Para ldmparas GU10. Lédmparas que
se pueden instalar: fluorescentes,
LED. Después de haber enrasado
con yeso el cartén yeso el
empotrado forma parte integrante
de la pared y se puede pintar.

DE Einbaulampe fiir Gipskarton

mit schwarz lackierter Fassung

und sechseckigem Raster zur
Lichtlenkung. Das Produkt wird mit
zwei verschiedenen sechseckigen
Gittern geliefert, um die Emission

an den Aufstellungsort anzupassen.
Fiir GU10 Leuchtmittel. Installierbare
Leuchtmittel: Leuchtstoff, LED.
Nachdem der Gipskarton glatt verputzt
wurde, wird die Einbauleuchte zu
einem integrierenden Bestandteil der
Mauer und kann gestrichen werden.

RU BcTpavBaeMmblil TO4EYHbIN
CBETU/IbHUK /1S TUMNCOKaPTOHa

C OKpALLEHHbIM B YepHbIii UBET
KOJIbLIOM W LLIECTNYTO/NbHOM PELLETKOM
LN PEryNMpPOBKU CBETOBOIO

nyyka. Miagenve nocraBnsietcs ¢
[BYMS Pa3HbIMU LLIECTUYTO/TbHBIMU
peLueTkaMu 4S8 ONTYMarbHON
afanTaumm UCTyCKaeMoro ceeTa K
MecCTy yCTaHOBKW. J/laMnbl C LIOKONEM
GU10. MpumMeHsaemble NamnoyKku:
dnyopecueHTHble, CBeTOANOAHbIE.
Mocne BbipaBHWBAHWSA MMCNOKAPTOHa
rMMCcoM BCTPamMBaeMblil CBETU/TbHIUK
CTaHOBWTCSH HEOTHEM/IEMOW HYacTbio
CTEHbI Y MOXHO €ro NMoKpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Finish / Finitura / Fertigstellen /
Terminar / 3aKOHUNTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VlcTouHuk ceeta

LED GU10

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

cevao

|- General catalogue

@ 110 mm

Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbaudffnung

Orificio para instalacién aconsejado

PekomeHayemoe MoHTaxHoe

oTBepcTMe3aperucTpupoBaHHas Moaesb

H
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T384 Phocis
Recessed lights
GU 10 — 1x40W
@100 mm

Recessed lights
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Thessaly ™

T390/T391/T392/T393
T332/7T334/T335/T336

_blank design studio

One-light recessed lamp (for plaster) with flush black painted metal
edge. For GU10 bulbs. Bulbs: fluorescent, LED. After chalk finishing
the plasterboard, the lamp built-in becomes an integral part of the wall

and can be painted.

IT Lampada a incasso per
cartongesso a una luce con
bordo metallico verniciato bianco
a filo muro. Per lampadine GU10.
Lampadine installabili: fluorescenti,
Led. Dopo aver rasato a gesso il
cartongesso l'incasso risulta parte
integrante del muro stesso e puo
essere tinteggiato.

ES Lampara empotrada para panel
de yeso con una luz con borde
metdlico pintado negro a ras de
pared. Para lamparas GU10.
Lamparas que se pueden instalar:
fluorescentes, LED. Después de
haber enrasado con yeso el carton
yeso el empotrado forma parte inte-
grante de la pared y se puede pintar

DE Einbaulampe fiir Gipskarton

fiir eine Lichtquelle mit schwarz
lackiertem Metallrand biindig mit
der Wand Fir Leuchtmittel mit GU10
Fassung. Installierbare Leuchtmittel:
Leuchtstoff, LED. Nachdem der
Gipskarton glatt verputzt wurde, wird
die Einbauleuchte zu einem
integrierenden Bestandteil der
Mauer und kann gestrichen werden.

RU BcTpavBaeMbliii TOYEYHbIN
CBETU/TbHUK AN1Sl TUMNCOKapToHa

C OHNM UCTOYHWMKOM CBETa, C
METa/I/IMYECKON OKAHTOBKOM,
OKpaLLEHHOM B YepHbIii LIBET;
yCTaHaBMMBAETCs 3ano4/MLO CO CTEHOM
Jlamnbl ¢ Lokonem GU10.
[MprMeHsieMble NaMmnoYKu:
drnyopecueHTHble, CBETOANOAHbIE.
Mocne BbipaBHUBaHWA MMCMOKaPTOHa
rMMNCcoM BCTpanBaeMblit CBETU/IbHUK
CTaHOBWTCS HEOTHEM/IEMON YaCTbIO
CTEHbI ¥ MOXHO €ro NoKpPacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKoH4UTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /

Lichtquelle / Fuente de luz / LED GU10
McTouHmk cBeTa
Omologazioni / Type-approvals / T390
Zulassu%gen/Horz/wologaciones/ c € W D T391
Omonorauum T392
T393
T332
T33
T335
T336
@ 110 mm

Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbaudffnung

Orificio para instalacion aconsejado
PekomeHngyemoe MoHTaxHOe

oTBepcTHe3aperucTpMpoBaHHas Moaesb

Recessed lights
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T390 Thessaly
Recessed lights
GU10 - 1x40W
@100 mm

Recessed lights
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T391 Thessaly
Recessed lights

j GU10 — 1x40W
@100 mm
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T392 Thessaly
Recessed lights
GU10 — 1x40W
@100 mm
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< T393 Thssaly
- Recessed lights
GU10 — 1x40W
@100 mm
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— Recessed lights Recessed lights
GU10 — 1x40W GU10 — 1x40W
@100 mm @100 mm
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T335 Thessaly
Recessed lights
GU10 — 1x40W
@100 mm
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T336 Thessal _
Recessed lights
GU10 — 1x40W
@ 100 mm
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Lelanto

T356 / T357

sforzin illuminazione

gy

One-light recessed lamp (for plaster) with flush black painted metal
edge. For GU10 bulbs. Bulbs: fluorescent, LED. After chalk finishing
the plasterboard, the lamp built-in becomes an integral part of the wall

and can be painted.

IT Lampade a incasso per cartongesso
a una luce con bordo metallico.
Disponibili con bordo filomuro o
sporgente in 4 finiture: oro e rame
spazzolato oppure bianco e nero
verniciato.

ES Lampara empotrada para panel
de yeso con una luz con borde
metalico pintado negro a ras de
pared. Para lamparas GU10.
Lamparas que se pueden instalar:
fluorescentes, LED. Después de
haber enrasado con yeso el carton
yeso el empotrado forma parte inte-
grante de la pared y se puede pintar

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKOH4UTL

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
cTouHnk cBeTa

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumu

DE Einbaulampe fiir Gipskarton fiir
eine Lichtquelle mit schwarz lackier-
tem Metallrand biindig mit der Wand
Fiir Leuchtmittel mit GU10 Fassung.
Installierbare Leuchtmittel:
Leuchtstoff, LED. Nachdem der
Gipskarton glatt verputzt wurde, wird
die Einbauleuchte zu einem
integrierenden Bestandteil der
Mauer und kann gestrichen werden.

RU BcTpauBaeMbliii TO4EYHbIA
CBETU/IbHUK A9 T’MMNCOKapTOHa

C OHVM WMCTOYHUKOM CBETa, C
MeTaN/IM4ECKOM OKaHTOBKOW,
OKPAaLLEHHON B YepHbIV LBET;
yCTaHaBNVMBAETCS 3anoA/MLO CO CTEHO
JNamnbl ¢ uokonem GU10.
MpuMeHsieMble naMnoyKu:
dnyopecLeHTHble, CBETOANOAHDIE.
MNocne BblpaBHMBaHWS MMCNoKapToHa
rMMNCoM BCTpauBaeMmblil CBETUNBHUK
CTaHOBWTCS HEOTBEMIEMO YacTbto
CTEHbI ¥ MOXHO €ro NoKpacuTb.

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Aluminum
White Coated aluminum

LED GU10

cevao

@ 110 mm

Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbaud&ffnung

Orificio para instalacién aconsejado

PekomeHayemoe MOHTaxHoe

oTBepcTne3apernctpupoBaHHas Moaesnb

| Recessed lights
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T357 Lelanto

Two-light adjustable recessed plasterboard lamp
GU10 — 2x40W

w200 x d100 x h115 mm

«J

T356 Lelanto

One-light adjustable recessed plasterboard lamp
GU10 — 1x40W

@100 mm

Recessed lights

55
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Doride

T353 /1354

sforzin illuminazione

One-light recessed plasterboard lamp. For GU10 bulbs.

The following bulbs can be installed: halogen, fluorescent, LED.
Degree of protection: IP44. After smoothening the plasterboard with
plaster, the recess is an integral part of the wall and can be painted.

IT Lampada a incasso per
cartongesso ad una luce.

Per lampadine GU10. Lampadine
installabili: alogene, fluorescenti,
LED. Grado di protezione IP44. Dopo
aver rasato a gesso il cartongesso
I'incasso risulta parte integrante

del muro stesso e pud essere
tinteggiato.

ES Luminaria de empotrar, para
cartén yeso con una luz.

Para ldmparas GU10. Lédmparas

que se pueden instalar: halégenas,
fluorescentes, LED.

Grado de proteccion IP44. Después
de haber enrasado con yeso el
cartén yeso forma parte integrante
de la pared y se puede pintar.

DE Einbauleuchte fiir Gipskarton mit
einem Leuchtmittel. Fir Leuchtmittel
mit GU10 Fassung. Installierbare
Leuchtmittel: halogen, Leuchtstoff,
LED. Schutzart IP44.

Nachdem der Gipskarton glatt verputzt
wurde, wird die Einbauleuchte zu
einem integrierenden Bestandteil der
Wand und kann gestrichen werden.

RU BcTpo€eHHbI CBETUNBHUK AN
FUMNCOKAPTOHA C OAHUM UCTOYHVUKOM
cseTa. [Ana namnoyvek GU10.
YcTtaHaBNMBaeMble NaMMNoYKu:
ranoreHHble, GIIOOPeCLEHTHbIE,
CBETOANOAHbIE. YPOBEHb 3alUnTbl
IP44. Mocne paboTkun runcokaptoHa
[0 rUnca pamka BbIrnaanT Kak
HeoTbemnieMas cocTaBnsaioLas
CTeHbl U MOXeET BblITb OKpaLleHa.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKoH4UTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHumk cBeTa

LED GU10

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauum

cevo

Round version @ 110 mm
Square version 140x140 mm
Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbauoffnung

Orificio para instalacion aconsejado

PekomeHoyemoe MoHTaxHoe

oTBepCTre3aperncTpupoBaHHas Moaeb

| Recessed lights
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T353 Doride

One-light recessed plasterboard lamp
GU10 - 1x40W

@130 mm

Recessed lights

<
<«
T354 Doride
o One-light recessed plasterboard lamp
3 GU10 - 1x40W
2 130 x 130 mm
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Heraea

T255/T256/T257

sforzin illuminazione

Concealed recessed fitting for false ceilings in a single block. Once the
false ceiling has been plastered, the recessed fitting will become an
integral part of the ceiling and can be painted.

IT Incasso invisibile per
controsoffitti in un blocco.

Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e pud
essere tinteggiato.

ES Empotrado invisible para

falsos techos en un bloque.
Después de haber enrasado el falso
techo, el empotrado forma parte
integrante del techo y se puede
pintar.

DE Nicht sichtbarer Einbau fiir
abgehadngte Decken mit zwei
Leuchten in einem Block. Nachdem
die abgehéngte Decke glatt verputzt
wurde, wird die Einbauleuchte zu
einem integrierenden Bestandteil der
Decke und kann gestrichen werden.

RU BcTpavBaeMmblii HeBUAUMbINA
CBETU/IbHUK /19 NOABECHbIX
MOTO/IKOB C AIBYMS UCTOYHMKaMW
cBeTa B O/HOM Kopryce.

Mocne HaHeceHWs rMncoBoii
LUTYKaTypKM Ha NoABeCHOM

MOTOMOK, YCTAHOB/IEHHbIN CBETUNBHUK
6yneT HeOTbEMNIEMOW YaCTbio
noTosika 1 MoOXHoO 6yaeT ero
noKpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepwuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKOH4YNTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VIcTouHuk ceeta

LED GU10

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonoraumm

CevVeo

252 x192 mm

292 x 244 mm

380 x 290 mm

Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbaud&ffnung

Orificio para instalacién aconsejado

PekomeHayemoe MOHTaxHoe

oTBepcTne3aperncTpupoBaHHas Moaesnb

|- General catalogue
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T255 Heraea
Ceiling lamps 2 lights
GU10 — 2x40W

w252 x d190 x h180 mm

<\

T256 Heraea
Ceiling lamps 3 lights
GU10 — 3x40W

w282 x d234 x h180 mm

| Recessed lights

63



- S1ybi| passeday | %

—

B

—]

——

—

——

\ ]

. Y.
Aoz E
>85%8
(] ®
>I|0 " E
e
R ERE)
Ho®d
= X
5 R
o™
2
) u
<
7] anbojejes |essusn  —| O




Olympia T

T232/T233/T235 /T236

acero design studio

One-light recessed lamp (for plaster) with flush black painted metal
edge. For GU10 bulbs. Bulbs: fluorescent, LED. After chalk finishing
the plasterboard, the lamp built-in becomes an integral part of the wall

and can be painted.

IT Lampade a incasso per cartongesso
a una luce con bordo metallico.
Disponibili con bordo filomuro o
sporgente in 4 finiture: oro e rame
spazzolato oppure bianco e nero
verniciato.

ES Lampara empotrada para panel
de yeso con una luz con borde
metdlico pintado negro a ras de
pared. Para lamparas GU10.
Lamparas que se pueden instalar:
fluorescentes, LED. Después de
haber enrasado con yeso el carton
yeso el empotrado forma parte inte-
grante de la pared y se puede pintar

DE Einbaulampe fiir Gipskarton fiir
eine Lichtquelle mit schwarz lackier-
tem Metallrand biindig mit der Wand
Fir Leuchtmittel mit GU10 Fassung.
Installierbare Leuchtmittel:
Leuchtstoff, LED. Nachdem der
Gipskarton glatt verputzt wurde, wird
die Einbauleuchte zu einem
integrierenden Bestandteil der
Mauer und kann gestrichen werden.

RU BcTpanBaeMbiii TOUEUHbIA
CBETWILHUK A/19 FTUMNCOKapTOHa

C O[JHUM UCTOYHMKOM CBETAa, C
MeTaNIM4eCKOV OKaHTOBKOW,
OKPAaLLEHHOW B YEepHbI LBET;
yCTaHaBNMBAETCH 3aN0A/MLIO CO CTEHON
Jlamnbl ¢ uokonem GU10.
MpuMeHsieMble namMnoYKu:
$nyopecueHTHble, CBETOANOAHbIE.
[Nocne BblpaBHUBaHWS MMCNOKapToHa
rMNCcoOM BCTPanBaeMblil CBETUBHMK
CTaHOBWTCS HEOTBEMIEMO YacTbto
CTEHbI ¥ MOXHO €ro NoKpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKoHUUTL

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VIcTouHmK cBeTa

LED GU10

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumu

cevao

rvvrvrbvrbrtO mm
Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito

Empfohlene Einbaudffnung

Orificio para instalacién aconsejado

PekomeHayemMoe MOHTaXHoe

oTBepcTUe3aperncTprpoBaHHas Moaesb

Recessed lights

|- General catalogue
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T232 Olympia

Concealed recessed ligth
GU10 - 3x40W
w215 x d90 x h90 mm
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S T235 Olympia
(U] Recessed ligth

GU10 — 3x40W

J_ w240 x d120 x h95 mm

()]
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T233 Olympia
Recessed ligth

GU10 — 5x40W

w375 x d120 x h95 mm

&

T236 Olympia
Recessed ligth

GU10 — 5x40W

w375 x d120 x h95 mm

Recessed lights
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Siris

T165

sforzin illuminazione

Recessed light in plaster for plasterboard.
Once the wall has been plastered the recessed fitting will become an
integral part of the wall and can be painted.

IT Lampada in gesso da incasso
invisibile per cartongessi.

Dopo aver rasato a gesso il muro,
l'incasso risulta parte integrante
del muro stesso e puo essere
tinteggiato.

ES Lampara de yeso empotrada,
invisible, para tabiques de carton yeso.
Después de haber enlucido el tabique,
el empotrado forma parte integrante
de la propia pared y se puede pintar.

DE Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, fiir Gipskarton.
Nachdem man die Wand gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Wand
und kann angestrichen werden.

RU lNincosasi naMna BcTpanBaemas,
HeBUAMMAS OIS TUNCOKapToHa.
Mocne WwnakneBKy CTeHbI, KOPMyC
CBETU/bHUKA CTAHOBUTCS COCTaBHOWM
4aCTbIO CaMOWi CTEHbI Y MOXHO ero
oKpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / MaTepwan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKoHUYNTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHuk ceeTa

LED GU10
1x40 W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauunm

cevag

| Recessed lights

100 x 100 mm

Recommended installation hole

Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbaudffnung

Orificio para instalacién aconsejado
PekomeHayemoe MOHTaxHoe
oTBepcTne3apernctpmpoBaHHast Mofe/lb
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Sparta

T

T93

sforzin illuminazione

Invisible recessed fitting for false ceilings. Once the false ceiling has
been plastered the recessed fitting will become an integral part of the

ceiling and can be painted.

IT Lampada in gesso da incasso
invisibile per cartongessi.

Dopo aver rasato a gesso il muro,
I'incasso risulta parte integrante
del muro stesso e puo essere
tinteggiato.

ES Lampara de yeso empotrada,

invisible, para tabiques de cartén yeso.

Después de haber enlucido el tabique,
el empotrado forma parte integrante
de la propia pared y se puede pintar.

DE Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, fiir Gipskarton.
Nachdem man die Wand gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Wand
und kann angestrichen werden.

RU MNancoBas namna BcTpavBaemasi,
HeBUAMMAsA A/19 T’NCOKapTOHa.
Mocne WwnakneBKyu CTeHbI, KOPMyC
CBETU/IbHUKA CTAHOBUTCS COCTABHOW
4acTblo CaMOM CTEHbI U MOXHO €ro
oKpacuThb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKOH4YUTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
cTouHmk cBeTa

LED GU10
1x40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumu

cevao

@ 140 mm

Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbaudffnung

Orificio para instalacién aconsejado

PekomeHayemoe MOHTaxHoe

oTBepCTHe3aperncTprpoBaHHas Moaesb

Recessed lights
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Polis

T10

sforzin illuminazione

Invisible recessed fitting for false ceilings. Once the false ceiling has
been plastered the recessed fitting will become an integral part of the

ceiling and can be painted.

IT Incasso invisibile per
controsoffitti. Dopo aver rasato

a gesso il controsoffitto, I'incasso
risulta parte integrante del soffitto
stesso e puo essere tinteggiato.

ES Empotrado invisible para falsos
techos. Después de haber nivelado
el falso techo con yeso, el
empotrado resulta formar parte
integrante del propio techo y se
puede pintar.

DE Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehédngte Decken. Nachdem man
die abgehéangte Decke gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Decke
und kann angestrichen werden.

RU CkpbIiTbiii BcTpanBaeMblii
npu6op ANA yCTaHOBKM B NOABECHbIE
noTonku. OWwTyKaTypyB NOTOMOK
rUNCOBOW LUTYKATYPKO, BCTPOEHHbI
npubop CTaHeT HeoTbeMIeMo
4aCTblo CAMOTrO MOTO/Ka U MOXHO
€ro noKpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men v metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKOHUYUTL

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
NcTouHnk cBeTa

LED GU10
1x40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauuu

T2

cevao

@140 mm

Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbaud&ffnung

Orificio para instalacion aconsejado

PekomeHayemoe MOHTaXHoe

oTBepcTne3aperncTpupoBaHHas Moaesnb

>

T10 Polis

Fitted and painted product
GU10 — 1x40W

@ 140 mm

| Recessed lights
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T22

sforzin illuminazione

Invisible recessed fitting for false ceilings. Once the false ceiling has
been plastered the recessed fitting will become an integral part of the

ceiling and can be painted.

IT Lampada in gesso da incasso
invisibile per cartongessi.

Dopo aver rasato a gesso il muro,
I'incasso risulta parte integrante
del muro stesso e puo essere
tinteggiato.

ES Lampara de yeso empotrada,

invisible, para tabiques de cartén yeso.

Después de haber enlucido el tabique,
el empotrado forma parte integrante
de la propia pared y se puede pintar.

DE Unsichtbar werdende Lampe zum
Einlassen aus Gips, fiir Gipskarton.
Nachdem man die Wand gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Wand
und kann angestrichen werden.

RU lMNincoBasi naMna BcTpansBaemas,
HeBUAVMAS A/ FMMNCOKapToHa.
Mocne WnakneBKy CTEHBbI, KOPMyC
CBETWUMbHUKA CTAHOBWTCS COCTaBHOM
YaCTbIO CaMOWi CTEHbI M MOXHO €ro
OKpacuThb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepwuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKOH4UTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

LED GU10
1x40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

T24

cevamo

@ 110 mm

Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbaudffnung

Orificio para instalacién aconsejado

PekomeHayemoe MoHTaxHoe

oTBepcTne3aperncTtpupoBaHHas Moaesnb

| Recessed lights
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T

TO4/T28/T177

sforzin illuminazione

Invisible recessed fitting for false ceilings. Once the false ceiling has
been plastered the recessed fitting will become an integral part of the

ceiling and can be painted.

IT Incasso invisibile per controsof-
fitti. Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e puo
essere tinteggiato.w

ES Empotrado invisible para falsos
techos. Después de haber nivelado
el falso techo con yeso, el empotra-
do resulta formar parte integrante
del propio techo y se puede pintar.

DE Unsichtbarer Einsatz fiir
abgehéangte Decken. Nachdem man
die abgehangte Decke gipsverputzt
hat, wird der Einsatz zu einem
integrierenden Bestandteil der Decke
und kann angestrichen werden.

RU CkpbITbIii BCTpauBaeMblIi
npu6op ANA YCTaHOBKY B
nopsecHble NoTonku. OLuTykaTypvs
MOTO/MOK MMMCOBOW LUTYKaTypPKOW,
BCTPOEHHbIA NPUOOP CTaHeT
HEOTbeM/1IEMOM YaCTbO CaMoro
MoTO/IKa N MOXHO €ro MoKpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKoHUYNUTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /

Lichtquelle / Fuente de luz / LED GU10

McTouHmk cBeTa

Omologazioni / Type-approvals / TO6

Zulassungen / Homologaciones/ C E W D T30

Omonorauumn T178
130 x 130 mm

Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbau6ffnung

Orificio para instalacién aconsejado

PekomeHayemoe MOHTaxHoe

oTBepcTHe3aperncTpMpoBaHHas Moaesb

Recessed lights

>

T04 Attica

Fitted and painted product
GU10 — 1x40W

130 x 130 mm

79
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Micene

TO1

sforzin illuminazione

Invisible recessed fitting for false ceilings or walls, using a housing
box. Once the false ceiling has been plastered the recessed fitting will
become an integral part of the ceiling and can be painted.

IT Incasso invisibile per controsoffitti
e muro tramite cassaforma.

Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e puo
essere tinteggiato.

ES Empotrada invisible para falsos
techos y pared utilizando encofrado.
Después de haber nivelado el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta formar parte integrante del
propio techo y se puede pintar.

DE Unsichtbar werdender Einsatz
fiir abgehangte Decken und mit
Verschalung fir Mauern. Nachdem
man die abgehéngte Decke
gipsverputzt hat, wird der Einsatz zu
einem integrierenden Bestandteil der
Decke und kann angestrichen werden.

RU CKpbITbiit BCTpanBaeMmbiit
npuGop ANnA yCTaHOBKU B
NoABeCHbIe MOTOMKM C MOMOLLIbIO
onany6ku. OwTykaTypus

MNOTO/IOK MMMNCOBON LUTYKATYyPKOW,
BCTPOEHHbIN Npubop cTaHeT
HEOTbeMNIEMON YacTbio CaMoro
NoTO/IKa M MOXHO €ro  MOKPacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKOHUYNTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHnk ceeta

LED GU10
1x40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauum

C€WD TO3 LED

130 x 130 mm

Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbaudffnung

Orificio para instalacién aconsejado

PekomeHayemMoe MOHTaXHoe

oTBepcTne3aperncTpupoBaHHas Moaesnb

| Recessed lights
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Cadmea

T32/T51

sforzin illuminazione

Invisible recessed fitting for false ceilings and, using a housing
box, for brickwork. Once the false ceiling has been plastered the
recessed fitting will become an integral part of the ceiling and can
be painted. T51 with emergency device has 3 hours of autonomy

at 23% of light flux.

IT Incasso invisibile per controsoffitti
e tramite cassaforma per laterizio.
Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, I'incasso risulta

parte integrante del soffitto stesso

e puod essere tinteggiato. T51 con
emergenza ha 3 ore di autonomia al
23% di flusso luminoso.

ES Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.
Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techo y se puede pintar. T51 con
emergencia, tiene 3 horas de
autonomia con un 23% de flujo
luminoso.

DE Unsichtbar werdender Einsatz
fiir abgehdngte Decken und

mit Verschalung fiir Mauerwerk.
Nachdem man die abgehangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden. T51 mit
Notfunktion hat 3 Stunden
Autonomie bei 23% des Lichtflusses.

RU CkpbITbIil BCTpanBaeMmblii
npu6op ANS YCTaHOBKM B Of1BECHblE
MOTOJIKW ¥ C MOMOLLbIO onanyoku B
KMPInYHyto Knagky. OwTykatypus
MOTONOK MMMNCOBOW LUTYKaTypPKOWM,
BCTPOEHHbIN Npubop cTaHeT
HEOTbeM/IEMO YacTblo CaMoro
MoTO/IKa U ero MOXHO MOKPaCUTb.
T51 B aBapuiiHol cuTyauumn nmeet
3 yaca pesepBa 1 23% CBETOBOro
noroka.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepwuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men v metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKOH4YNTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHuk ceeta

LED GU10

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

CevVeo

@ 275 mm

Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbaudffnung

Orificio para instalacién aconsejado

PekomeHoyemoe MoHTaxHoe

oTBEpPCTNE3aperucTpMpoBaHHas Moaesb

| Recessed lights
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Recessed
wall lights

Incassi in gesso a parete
Kategorie

Categoria

Kateropusa

Range of plaster products for fully recessed installation for walls in plasterboard and with
recessed fixing kit for brick-built structures. Created to meet the needs of modern, elegant and

discreet applications.

IT Serie di apparecchi da incasso in gesso a
scomparsa totale per pareti in cartongesso e

con controcassa per laterizi. Nati per soddisfare le
esigenze di applicazioni moderne, suggestive

e discrete.

ES Serie de aparatos para empotrar en yeso
completamente escamoteables para paredes
de cartén yeso y con contracaja para ladrillos.
Creados para satisfacer las exigencias de
aplicaciones modernas, sugestivas y discretas.

DE Geréateserie zum Einlassen aus Gips,
vollsténdig verschwindend, fiir Gipskartonwénde
und mit AuBengehause fiir Mauerwerk.

Wurden fiir moderne, suggestive und diskrete
Anwendungsmaéglichkeiten entworfen.

RU Cepus BcTpanBaeMbiX U MO/THOCTbIO
CKpbIBaeMbIX NPMGOPOB M3 runca a/1s NoABeCHbIX
NOTO/KOB MM NEPEropoaok M3 rMNcoKapToHa, a
TakKXe C crneunasnbHbIM KOPMycoM A8 yCTaHOBKM

B KMPMUYHbIe CTEHbI UK NOTONKW. STa cepus
6bina paspaboTaHa AN yaoBNETBOPEHNS
Tpe60oBaHWi, CBA3aHHbIX C €€ COBPEMEHHbIMU,
npuBneKaTeslbHbIMU U HEHaBA3UNBbLIMU
NPVYIMEHEHUAMU.

| Recessed lights
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Sipario

T76

sforzin illuminazione

Invisible recessed fitting for false ceilings and, using a housing
box, for brickwork. Once the false ceiling has been plastered the
recessed fitting will become an integral part of the ceiling and can
be painted. T51 with emergency device has 3 hours of autonomy

at 23% of light flux.

IT Incasso invisibile per controsoffitti
e tramite cassaforma per laterizio.
Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, I'incasso risulta

parte integrante del soffitto stesso

e puo essere tinteggiato. T51 con
emergenza ha 3 ore di autonomia al
23% di flusso luminoso.

ES Empotrada invisible para falsos
techos y con encofrado para pared.
Después de haber enlucido el falso
techo con yeso, el empotrado
resulta parte integrante del propio
techo y se puede pintar. T51 con
emergencia, tiene 3 horas de
autonomia con un 23% de flujo
luminoso.

DE Unsichtbar werdender Einsatz
fiir abgehdngte Decken und

mit Verschalung flir Mauerwerk.
Nachdem man die abgehéangte
Decke gipsverputzt hat, wird der
Einsatz zu einem integrierenden
Bestandteil der Decke und kann
angestrichen werden. T51 mit
Notfunktion hat 3 Stunden
Autonomie bei 23% des Lichtflusses.

RU CkpbITbIit BcTpanBaeMblii
npuGop ANA YCTAHOBKMU B O[BECHbIE
MOTOJIKM M C MOMOLLbIO Onany6ku B
KUPNUYHYIO Knagky. OwTykaTypus
MOTONOK MMMNCOBOW LUTYKaTypPKOM,
BCTPOEHHbIN Npnbop cTaHeT
HeOTbeM/IeEMOI HacTbio CaMoro
MOTO/IKa Y €r0 MOXHO MOKPacUTb.
T51 B aBapuitHoOM cuTyaLuumn nmeet
3 yaca pe3epsa 1 23% CBETOBOro
noToka.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men v metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKoH4UTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk ceeTta

LED GU10

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

eve

260 x 360 mm

Recommended installation hole
Foro per installazione suggerito
Empfohlene Einbaudffnung

Orificio para instalacion aconsejado

PekomeHayemoe MoHTaxHoe

oTBepcTre3aperncTpupoBaHHas Moae b

Recessed lights
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Wall and

ceiling lights

Gessi da parete e soffitto
Kategorie

Categoria

Kateropus

Range of wall and ceiling mounted products in plaster, designed to meet the needs of modern,

evocative and discreet applications.

IT Serie di apparecchi da parete e soffitto in gesso
nati per soddisfare le esigenze di applicazioni
moderne, suggestive e discrete.

ES Serie de aparatos para pared y techo de yeso,
creados para satisfacer las exigencias de aplicacio-
nes modernas, sugestivas y discretas.

DE Gerateserie aus Gips fiir Wand und Decke
fiir moderne, suggestive und diskrete
Anwendungen.

RU Cepusi HAaCTEHHbIX U MOTONMOYHbIX
npu6opoB 13 runca A1s yaoB1eTBOPeHns
TpeGoBaHWii, CBA3aHHbIX C UX COBPEMEHHbLIMU,
npvBnekaTenbHbIMU 1 HEHaBA3YMBBIMU
NpVYMEHEHNaMU.

| Wall / ceiling lights
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Patra

T394/T395

_blank design studio

Concealed recessed fitting for false ceilings in a single block. Once the
false ceiling has been plastered, the recessed fitting will become an
integral part of the ceiling and can be painted.

IT Incasso invisibile per
controsoffitti in un blocco.

Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e puo
essere tinteggiato.

ES Empotrado invisible para

falsos techos en un bloque.
Después de haber enrasado el falso
techo, el empotrado forma parte
integrante del techo y se puede
pintar.

DE Nicht sichtbarer Einbau fiir
abgehangte Decken mit zwei
Leuchten in einem Block. Nachdem
die abgehéngte Decke glatt verputzt
wurde, wird die Einbauleuchte zu
einem integrierenden Bestandteil der
Decke und kann gestrichen werden.

RU BcTpavBaeMmblii HEBUAVMBbIA
CBETU/IbHUK /1A NOABECHbIX
NOTO/IKOB C ABYMSA NCTOYHMKaMK
cBeTa B 0OJHOM Kopriyce.

[Mocne HaHeceHUs rMncoBoii
LUTYKaTypPKM Ha NoABeCHOMN

MOTONOK, yCTaHOBI‘IeHHbIVI CBETU/TbHUK
6yaeT HeoTbeMNIEMOW YaCTbiO
rnoTosIKa U MOXHO 6yaeT ero
nokpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKOH4UTL

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VIcTouHuK ceeTa

LED GU10

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauum

AV

| Wall / ceiling lights
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T394 Patra
Wall lamp

GX53 - Ix10W

w133 x d137 x h180 mm

syBi| Buljied / 1eM |

d

anbojejed [e1dus —|

95

<
o



V>

T395 Patra

Wall lamp

GX53 - 2x10W

w340 x d148 x h175 mm
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Cicladi

T387/T388 /T389
T385/T386/T396

blank design studio

Concealed recessed fitting for false ceilings in a single block. Once the
false ceiling has been plastered, the recessed fitting will become an
integral part of the ceiling and can be painted.

IT Incasso invisibile per
controsoffitti in un blocco.

Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e puo
essere tinteggiato.

ES Empotrado invisible para

falsos techos en un bloque.
Después de haber enrasado el falso
techo, el empotrado forma parte
integrante del techo y se puede
pintar.

DE Nicht sichtbarer Einbau fiir
abgehangte Decken mit zwei
Leuchten in einem Block. Nachdem
die abgehéngte Decke glatt verputzt
wurde, wird die Einbauleuchte zu
einem integrierenden Bestandteil der
Decke und kann gestrichen werden.

RU Bctp At Il 7]
CBETU/TbHUK A1 NOABECHbIX
MOTO/IKOB C ABYMS UCTOYHUKAMU
cBeTa B 0AHOM Kopriyce.

[Mocne HaHeceHUs rMncoBo
LUTYKaTYPKN Ha NOABECHOM

MOTO/IOK, YCTAHOB/EHHbIN CBETUBHUK
6yneT HeoTbeM/IeEMON 4acCTblo
noToska v MOXHO GyaeT ero
rnokKpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men un metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKoHUYNTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

LED GU10

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonoraumm

(QRAVAS

| Wall / ceiling lights
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T387 Cicladi

Ceiling lamp 1 light
GX53 - 1x10W

w215 x d215 x h125 mm

w445 x d274 x h127 mm
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1388 Cicladi g

< Ceiling lamp 2 lights —
GX53 — 2x10W §
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T389 Cicladi

Ceiling lamps 3 lights
GX53 - 3x10W

w427 x d365 x h137 mm
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1389 Cicladi

Wall lamp 1 light

GX53 — 1x10W

w250 x d145 x h135 mm

| Wall / ceiling lights
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T396 Cicladi

Wall lamp 2 lights

GX53 - 2x10W

w400 x d165 x h230 mm
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T386 Cicladi c

Wall lamp 2 lights =

GX53 - 2x10W 8

w430 x d170 x h155 mm =
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Pitane

T401/T402
T399/T400

_blank design studio

Concealed recessed fitting for false ceilings in a single block. Once the
false ceiling has been plastered, the recessed fitting will become an
integral part of the ceiling and can be painted.

IT Incasso invisibile per
controsoffitti in un blocco.

Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e puo
essere tinteggiato.

ES Empotrado invisible para

falsos techos en un bloque.
Después de haber enrasado el falso
techo, el empotrado forma parte
integrante del techo y se puede
pintar.

DE Nicht sichtbarer Einbau fiir
abgehédngte Decken mit zwei
Leuchten in einem Block. Nachdem
die abgehéngte Decke glatt verputzt
wurde, wird die Einbauleuchte zu
einem integrierenden Bestandteil der
Decke und kann gestrichen werden.

RU Bctp At i
CBETU/bHUK /191 NOABECHbIX
NOTONKOB C ABYMA NCTOYHNKaMK
cBeTa B OHOM Kopryce.

[Nocne HaHeceHWs r’MncoBo
LUTYKaTypKW Ha NoABECHOM

MOTOJIOK, yCTaHOBI‘IeHHbIVI CBETUTbHUK
OyaeT HeoTbeM/IEMON HaCTbio
MoTOsIKa U MOXHO ByAeT ero
nokKpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men v metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKOH4UTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VIcTouHuk ceeTa

LED GX53

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
AN Owmonoraumm

eV O

|~ General catalogue
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T401 Pitane

Ceiling lamp 2 lights
GX53 — 2x10W

w390 x d390 x h75 mm

<M

T402 Pitane

Ceiling lamp 3 lights
GX53 — 2x10W

w405 x d405 x h75 mm

2NN
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| Wall / ceiling lights
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T400 Pitane T399 Pitane c

Wall lamp 2 light Wall lamp 1 light =

GX53 — 2x10W GX53 — 1x10W 8

w410 x d410 x h75 mm w250 x d250 x h75 mm g
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Demetra

T339/T358 /T359
T360/T361 / T362

_blank design studio

Concealed recessed fitting for false wall/ceilings in a single block.
Once the false ceiling has been plastered, the recessed fitting will

become an integral part of the ceiling and can be painted.

IT Incasso invisibile per
controsoffitti in un blocco.

Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e puo
essere tinteggiato.

ES Empotrado invisible para

falsos techos en un bloque.
Después de haber enrasado el falso
techo, el empotrado forma parte
integrante del techo y se puede
pintar.

DE Nicht sichtbarer Einbau fiir
abgehédngte Decken mit zwei
Leuchten in einem Block. Nachdem
die abgehangte Decke glatt verputzt
wurde, wird die Einbauleuchte zu
einem integrierenden Bestandteil der
Decke und kann gestrichen werden.

RU BcTpavBaeMblii HEBUANMBI
CBETU/IbHUK /191 NOABECHbIX
MOTO/KOB C AABYMSI UCTOUYHUKaMMU
cBeTa B 0/HOM Kopryce.

[Mocne HaHeceHus rnncosomn
LUTYKaTypKV Ha NofABeCHOW

MOTONOK, yCI'aHOBHeHHbIVI CBETU/TbHUK
6yneT HeOTbEM/IEMOW YaCTbio
MoTosIKa U MOXHO ByaeT ero
nokpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men v metann

Finish / Finitura / fertigstellen / Aluminum
terminar / 3aKoH4YNTb White Coated aluminum
%]
+—
e
Light source / Fonte di luce / o
Lichtquelle / Fuente de luz / LED GU10 -
VICTOUHMK cBETa =
£
Omol ioni /T Is/ g
mologazioni / Type-approvals
Zulassungen / Homologaciones/ C € W @ ~
~ Omonorauuu =
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T339 Demetra

One-light plaster ceiling lamp
GX53 — 1X10W

w160 x d160 x h60 mm

| Wall / ceiling lights

|- General catalogue
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T358 Demetra , ] ARl )
Two-light plaster ceiling lamp
GX53 — 2x10W
w285 x d180 x h60 mm 1)
<
2
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£
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~
<t =
h =
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T359 Demetra
o Three-light plaster ceiling lamp
3 GX53 — 3x10W
2 w280 x d255 x h60 mm
®
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T360 Demetra
One-light plaster wall lamp 0
GX53 — 1X10W -
w165 x d130 x h65 mm 2
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T362 Demetra

Two-light plaster double emission wall lamp
GX53 — 2x10W

w190 x d150 x h105 mm

T361 Demetra
Two-light plaster wall lamp
GX53 - 2x10W

w210 x d150 x h70 mm

| Wall / ceiling lights

123



|- General catalogue

-
N
H

Sibari

1377 /71378
T379/T380

_blank design studio

Concealed recessed fitting for false wall/ceilings in a single block.
Once the false ceiling has been plastered, the recessed fitting will
become an integral part of the ceiling and can be painted.

IT Incasso invisibile per
controsoffitti in un blocco.

Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e puo
essere tinteggiato.

ES Empotrado invisible para

falsos techos en un bloque.
Después de haber enrasado el falso
techo, el empotrado forma parte
integrante del techo y se puede
pintar.

DE Nicht sichtbarer Einbau fiir
abgehédngte Decken mit zwei
Leuchten in einem Block. Nachdem
die abgehéngte Decke glatt verputzt
wurde, wird die Einbauleuchte zu
einem integrierenden Bestandteil der
Decke und kann gestrichen werden.

RU Bctp At A 7
CBETU/bHUK /191 NOABECHbIX
MOTO/KOB C ABYMSI UCTOYHUKaMW
cBeTa B OAHOM Kopryce.

[Mocne HaHeceHWs r’MncoBo
LUTYKaTypKW Ha NoABECHOM

MOTOMOK, YCTAHOB/EHHbBIN CBETUNBHUK
OyaeT HeoTbeM/IEMON HaCTbIo
MoTosIKa U MOXHO ByaeT ero
rnokpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men n metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKOH4UTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

LED GU10

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Owmonoraumm

(Vo

| Wall / ceiling lights
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T377 Sibari

Two-light plaster ceiling lamp
GX53 - 2x10W

w290 x d207 x h53 mm

I

II (7))

+—

'. <

2

(@]

£

o

(O]

~

- - <1 =

— T378 Sibari ©

Three-light plaster ceiling lamp ;

GX53 - 3x10W _

w310 x d290 x h53 mm
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T379 Sibari

One-light plaster wall lamp
GX53 - 1x10W

w165 x d133 x h55 mm
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Two-light plaster wall lamp, double emission [

GX53 — 2x10W =

w206 x d153 x h95 mm 8
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Anchise TT

T371/71372 / T373
T374/T375

_blank design studio

Concealed recessed fitting for false ceilings in a single block. Once the
false ceiling has been plastered, the recessed fitting will become an

integral part of the ceiling and can be painted.

IT Incasso invisibile per
controsoffitti in un blocco.

Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e puo
essere tinteggiato.

ES Empotrado invisible para

falsos techos en un bloque.
Después de haber enrasado el falso
techo, el empotrado forma parte
integrante del techo y se puede
pintar.

DE Nicht sichtbarer Einbau fiir
abgehadngte Decken mit zwei
Leuchten in einem Block. Nachdem
die abgehéngte Decke glatt verputzt
wurde, wird die Einbauleuchte zu
einem integrierenden Bestandteil der
Decke und kann gestrichen werden.

RU Bctp ht Il 7
CBETU/IbHUK A/19 NOABECHbIX
MOTO/IKOB C ABYMS UCTOYHUKAMU
cBeTa B 0AHOM Kopryce.

[Mocne HaHeceHus rnncosomn
LUTYKaTYPKN Ha NOABECHON

MOTO/IOK, YCTAHOB/EHHbIN CBETUNBHWK
6yneT HeoTbeM/IeEMON 4acCTblo
noTo/Ka 1 MOXHO 6yaAeT ero
rnoKpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men v metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKoHUNTb

Aluminum
White Coated aluminum

%]
+—
. . e
Light source / Fonte di luce / [e))
Lichtquelle / Fuente de luz / LED GU10 =
WcTouHuk ceeta o)
£
Omologazioni / Type-approvals / g
Zulassungen / Homologaciones/ C € W @ —~
<t Omonorauumn =
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T371 Anchise

One-light plaster ceiling lamp
GX53 - IxX10W

w175 x d180 x h45 mm
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T372 Anchise =

<t Two-light plaster ceiling lamp —

— GX53 - 2x10W ©

w320 x d235 x h45 mm =
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T373 Anchise

Three-light plaster ceiling lamp
GX53 — 3x10W

w338 x d320 x h45 mm
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T375 Anchise
One-light plaster wall lamp
>y GX53 — 1X10W
T374 Anchise w274 x d150 x h64 mm
One-light plaster wall lamp
GX53 — 1Ix10W

w160 x d150 x h54 mm
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Chio

T262/T263/T264/T274/T278
T319/T1320/T321/T322

Acero Design Studio

Plaster ceiling/wall lamp. Bulb type: fluorescent or LED.

Registered design.

IT Lampade a soffitto/parete
in gesso. Lampadine installabili:
fluorescenti o led.

Modello depositato

ES Lampara de techo/pared
de yeso. Bombillas instalables:
fluorescentes o led.

Modelo depositado

DE Decken-/Wandleuchte aus Gips.

Install the lamp:
Lighting material or LED
Eingetragenes Modell

RU MncoBbIit NOTONOYHbIR/
HaCTeHHbIW CBETU/IbHUK.
MpyMeHsieMble TaMMouKu:
dyopecueHTHbIE UK
cBeToanoaHble
3apervctpupoBaHHas Mofenb

Material / Materiale / Material /
Material / Matepwuan

Plaster / Gesso / Gips /
Yeso / Tuncosbiin

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHuk cBeTa

LED (GX53)

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones /
Omonorauumn

CEV D pao

T262
T263
T264
T274
T278

T319
1320

T321
T322

| Wall / ceiling lights
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T274 Chio

Ceiling lamps 1 lights
GX53 — 1X10W

w245 x d125 x h65 mm

<1

T278 Chio

Ceiling lamps 2 lights
GX53 - 2x10W

w340 x d160 x h65 mm

| Wall / ceiling lights
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T263 Chio

Ceiling lamps 3 lights
GX53 — 3x10W

w380 x d325 x h65 mm

vi->

T262 Chio

Ceiling lamps 3 lights
GX53 - 3x10W

w450 x d183 x h65 mm

—

| Wall / ceiling lights

|- General catalogue
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T264 Chio

Ceiling lamps 5 lights
GX53 - 5x10W

w485 x d465 x h50 mm

| Wall / ceiling lights

|- General catalogue
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T320 Chio

Wall lamps 2 lights
GX53 — 2x10W

w340 x d125 x h105 mm

T319 Chio
Wall lamps 1 lights
GX53 — 1X10W

w200 x d125 x h85 mm
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T321 Chio T322 Chio
Wall lamps 2 lights Wall lamps 3 lights
GX53 — 2x10W GX53 — 3x10W

w425 x d145 x h110 mm

w340 x d145 x h105 mm
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Side

T291/T292 /293

T323/T324/T325/T326

_acero design

Concealed recessed fitting for false wall/ceilings in a single block.
Once the false ceiling has been plastered, the recessed fitting will
become an integral part of the ceiling and can be painted.

IT Incasso invisibile per
controsoffitti in un blocco.

Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e puo
essere tinteggiato.

ES Empotrado invisible para

falsos techos en un bloque.
Después de haber enrasado el falso
techo, el empotrado forma parte
integrante del techo y se puede
pintar.

DE Nicht sichtbarer Einbau fiir
abgehidngte Decken mit zwei
Leuchten in einem Block. Nachdem
die abgehangte Decke glatt verputzt
wurde, wird die Einbauleuchte zu
einem integrierenden Bestandteil der
Decke und kann gestrichen werden.

RU BcrpauBaeMmblit HeBUAUMbINA
CBETU/bHUK /191 NOABECHbIX
MOTO/KOB C ABYMSI UCTOYHUKaMW
cBeTa B OAHOM Kopryce.

[Mocne HaHeceHWs r’MncoBo
LUTYKaTypKW Ha NoABECHOM

MOTONOK, yCTaHOBneHHbIVI CBETUTbHUK
OyaeT HeoTbeM/IEMON HaCTbIo
MoTosIKa U MOXHO ByaeT ero
rnokpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepwuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men v metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKOH4UTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VIcTtouHuk ceeTa

LED GX53

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Owmonoraumm

(Vo

#
-

p
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T291 Side

One-light plaster ceiling/wall lamp
GX53 — 1X10W

w335 x d250 x h70 mm

P
;

| Wall / ceiling lights

T291 Side
Two-light plaster ceiling/wall lamp
GX53 - 2x10W

w400 x d420 x h70 mm

|- General catalogue
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T293 Side

One-light plaster ceiling/wall lamp
GX53 — 3x10W

w420 x d420 x h70 mm

| Wall / ceiling lights
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T323 Side

One-light plaster wall lamp
GX53 - 1X10W

w220 x d125 x h145 mm

<<

T324 Side

two-lights plaster wall lamp
GX53 — 2x10W

w385 x d125 x h230 mm

| Wall / ceiling lights
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T325 Side < c

Two-lights plaster wall lamp T326 Side =

GX53 — 2x10W Three-lights plaster wall lamp ©]

w330 x d125 x h230 mm GX53 - 3x10W :

<t w445 x d125 x h230 mm —
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Mylasa

T294 /T295/T296

Acero Design Studio

Plaster ceiling/wall lamp. Bulb type:

Registered design.

IT Lampade a soffitto/parete
in gesso. Lampadine installabili:
fluorescenti o led.

Modello depositato

ES Ldmpara de techo/pared
de yeso. Bombillas instalables:
fluorescentes o led.

Modelo depositado

fluorescent or LED.

DE Decken-/Wandleuchte aus Gips.
Install the lamp:

Lighting material or LED
Eingetragenes Modell

RU MncoBbIit NOTONOYHbIR/
HaCTEHHbI CBETU/bHUK.
MpuMeHsieMble NaMnoyKu:
dnyopecLeHTHbIe nnn
cBeToanoaHble
3aperucTpupoBaHHas Moaenb

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster / Gesso / Gips /
Yeso / Tuncosbiin

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
NcTouHnk ceeTta

GX53

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones /
Omonorauum

eV

| Wall / ceiling lights
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T295 Mylasa

Two-lights ceiling lamp
GX53 - 2x10W
w210 x d110 x h70 mm

>

T294 Mylasa
One-light ceiling lamp
GX53 - Ix10W

w110 x d110 x h70 mm

| Wall / ceiling lights

|- General catalogue
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T296 Mylasa

Three-light plaster ceiling lamp
GX53 - 3x10W
w310 x d110 x h70 mm

| Wall / ceiling lights

|- General catalogue
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Tenedos

T312/T313/T314

Acero Design Studio

Registered design.

IT Lampade a soffitto/parete
in gesso. Lampadine installabili:
fluorescenti o led.

Modello depositato

ES Lampara de techo/pared
de yeso. Bombillas instalables:
fluorescentes o led.

Modelo depositado

Plaster ceiling/wall lamp. Bulb type:

fluorescent or LED.

DE Decken-/Wandleuchte aus Gips.
Install the lamp:

Lighting material or LED
Eingetragenes Modell

RU MncoBbIit NOTONOYHbIA/
HaCTeHHbI CBETU/IbHUK.
MprMeHseMble NamMnouKu:
dyopecueHTHbIE UK
cBeToavoaHble
3apervctpupoBaHHas Mofenb

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster / Gesso / Gips /
Yeso / 'uncoBbli

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHmk cBeTa

GX53

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones /
Omonorauumn

eV

|- General catalogue
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T231 Tenedos

One-light plaster ceiling/wall lamp
GX53 — 1X10W

w335 x d250 x h70 mm

| Wall / ceiling lights

~°
- <1
( T313 Tenedos
) Two-light plaster ceiling/wall lamp
! GX53 - 2x10W
w400 x d420 x h70 mm
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T314 Tenedos

One-light plaster ceiling/wall lamp
GX53 - 1x10W

w335 x d250 x h70 mm

| Wall / ceiling lights

|- General catalogue
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Lepreum TT

T267/T268 / T287

Acero Design Studio

Concealed recessed fitting for false ceilings in a single block. Once the
false ceiling has been plastered, the recessed fitting will become an
integral part of the ceiling and can be painted.

IT Incasso invisibile per
controsoffitti in un blocco.

Dopo aver rasato a gesso il
controsoffitto, I'incasso risulta parte
integrante del soffitto stesso e puo
essere tinteggiato.

ES Empotrado invisible para

falsos techos en un bloque.
Después de haber enrasado el falso
techo, el empotrado forma parte
integrante del techo y se puede
pintar.

DE Nicht sichtbarer Einbau fiir
abgehangte Decken mit zwei
Leuchten in einem Block. Nachdem
die abgehéngte Decke glatt verputzt
wurde, wird die Einbauleuchte zu
einem integrierenden Bestandteil der
Decke und kann gestrichen werden.

RU Bu: " HEBU[ n
CBETU/IbHUK /1A NOABECHbIX
NOTO/IKOB C ABYMA NCTOYHMKaMK
cBeTa B 0JHOM Kopryce.

[Mocne HaHeceHUs rMncoBoi
LUTYKaTypPKM Ha NoABeCHOMN

MOTONOK, yCTaHOBﬂeHHbIﬁ CBETU/TbHUK
6yaeT HeoTbeMNeMOW YacTbio
NnoTo/IKa U MOXHO 6yaeT ero
rnokpacuTb.

Material / Materiale / Material /
Material / Matepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Kreide und Metall /
Tiza y metal / Men v metann

Finish / Finitura / fertigstellen /
terminar / 3aKOH4UTb

Aluminum
White Coated aluminum

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VIcTouHKK cBeTa

LED GX53

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauum

eV e
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GX53 — 3x10W
w450 x d183 x h65 mm

| Wall / ceiling lights

|~ General catalogue
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Technical Appendix —]
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Category

Categoria
Kategorie
Categoria
KaTteropus

Wall / Ceiling lights |
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T337 Filiatra

£ _blank design studio
c
o
o
o
<
®
2
=
=
o
¢ i
55
~-
Built-in one-light lamp for plasterboard.
Plaster and metal / Gesso e
Material / Materiale/Material/ metallo / Gips und Metall /
Material/ Matepnan Yeso y metal / LLtykaTypka u
meTansn
Light source / Fonte di luce / GX53
Lichtquelle / Fuente de luz /
1x10W
7 e McTouHmk cBeTa
¥4 .
! Omologazioni / Type-approvals / LED
Zulassungen / Homologaciones/ C E W D T
/ Omonorauun
>
T338 Filiatra p. 10
_blank design studio
55
Built-in one-light lamp for plasterboard with black varnished metal edge
Plaster and metal / Gesso e
Material / Materiale/Material/ metallo / Gips und Metall /
Material/ MaTtepnan Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTansn
Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz / Cee
1x 10W
; r‘ McTouHrK ceeta
|
7/ Omologazioni / Type-approvals / LED
- Zulassungen / Homologaciones/ C E W O e
—_— Omonoraumm
178

. 123x123 Hole

Built-in one-light lamp for plasterboard

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LUtykatypka u
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GU10
1x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T381 Filiatra

_blank design studio

p. 14

N 123x123 Hole

Built-in one-light lamp for plasterboard with glass diffuser

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka 1
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHmk cBeTa

GU10
1x 10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€vo i

T382 Filiatra
_blank design studio

Recessed lights |
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T383 Filiatra

_blank design studio

i

~_  123x123 Hole

Built-in one-light lamp for plasterboard with glass diffuser

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LUtykatypka u
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GU10
1x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T384 Phocis
_blank design studio

Built-in one-light lamp for plasterboard with black varnished metal edge

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
meTann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

C€vo i

Recessed lights |
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T390 Thessaly

_blank design studio

p. 08

Built-in one-light lamp for plasterboard with multicolor vernished
metal frame.

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LUtykatypka u

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

p. 12

Built-in one-light lamp for plasterboard with multicolor vernished

metal frame.

ko

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T391 Thessaly
_blank design studio

meTann
Light source / Fonte di luce / GU10
Lichtquelle / Fuente de luz / 1% 40W
McTouHmk cBeTa
Omologazioni / Type-approvals / LED
Zulassungen / Homologaciones/ c E W D 7
Omonorauun
35
103

Built-in one-light lamp for plasterboard with multicolor vernished
metal frame.

T392 Thessaly

_blank design studio

“

e

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

p. 14

Built-in one-light lamp for plasterboard with multicolor vernished

metal frame.

i

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepwuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka 1
meTann

meTann

Light source / Fonte di luce / GU10

Lichtquelle / Fuente de luz / 1% 40W

McTouHmk cBeTa

Omologazioni / Type-approvals / LED
Zulassungen / Homologaciones/ c E W E] 77

Omonorauumn

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHrk cBeTa

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

€vo 7

T393 Thessaly

_blank design studio

e

Recessed lights |
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T332 Thessaly

sforzin illuminazione

s

10

103
85

Built-in one-light lamp for plasterboard with multicolor vernished

metal frame.

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T334 Thessaly

sforzin illuminazione

103

Built-in one-light lamp for plasterboard with multicolor vernished

metal frame.

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHnk cBeTta

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

cev o i

p. 12

103

Built-in one-light lamp for plasterboard with multicolor vernished

metal frame.

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T335 Thessaly

sforzin illuminazione

p. 14

103

Built-in one-light lamp for plasterboard with multicolor vernished

metal frame.

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka 1
meTann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHrk cBeTta

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

ce v o i

sl

T336 Thessaly

sforzin illuminazione

‘

Recessed lights |
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T356 Lelanto p. 08

sforzin illuminazione

One-light adjustable recessed plasterboard lamp

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LUtykatypka u

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

One-light recessed plasterboard lamp

meTann
Light source / Fonte di luce / GUI0
Lichtquelle / Fuente de luz / 1% 40W

McTouHmk cBeTa

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T357 Lelanto

sforzin illuminazione

Two-light adjustable recessed plasterboard lamp

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

meTann
Light source / Fonte di luce / GU10
22 S Lichtquelle / Fuente de luz / 2 x 40W

McTouHrk cBeTa

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

cev O T

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McToYHmK ceeTta

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T353 Doride

sforzin illuminazione

p. 14

One-light recessed plasterboard lamp

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHrk cBeTa

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

€vo 7

T354 Doride

sforzin illuminazione

Recessed lights |
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T255 Heraea

acero design studio

252x192 Hole

|

Recessed fitting for false ceilings with two lights in a single block

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

+

40
¥

&8 . 380x290 Hole
}

Recessed fitting for false ceilings with five lights in a single block

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GU10
2 x 40W

Plaster and metal / Gesso e

Material / Materiale/Material/ metallo / Gips und Metall /
Material/ MaTtepuan Yeso y metal / LUtykatypka u
meTana

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

Light source / Fonte di luce /

. GU10
Lichtquelle / Fuente de luz / 5 x 40W
McTouHmK cBeTa
Omologazioni / Type-approvals / LED
Zulassungen / Homologaciones/ C E W D T

Omonorauun

T256 Heraea

acero design studio

292x244 Hole

Recessed fitting for false ceilings with three lights in a single block

T257 Heraea

acero design studio

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GU10
3 x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

cev O T

Recessed lights |
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T232 Olympia

acero design studio

Concealed recessed light in plaster for installation in plasterboard

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GU10
3 x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T233 Olympia

acero design studio

355x105 Hole

Concealed recessed light in plaster for installation in plasterboard

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
meTann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GU10
5 x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

cev O T

p. 12

Concealed recessed light in plaster for installation in plasterboard

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GU10
3 x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

J

e ]

T235 Olympia

acero design studio

p. 14

125

95 65

Concealed recessed light in plaster for installation in plasterboard

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepwnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTansn

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHrk cBeTa

GU10
5 x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

€vo 7

T236 Olympia

acero design studio

Recessed lights |
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T165 Siris

sforzin illuminazione

Recessed light in plaster for plasterboard

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T93 Sparta

sforzin illuminazione

Invisible recessed fitting for false ceilings

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

cev O T

p. 12

Invisible recessed fitting for false ceilings

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T10 Polis

sforzin illuminazione

p. 14

30
103

&
N @110 Hole

Concealed recessed light in plaster for installation in plasterboard

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepwnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTansn

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHrk cBeTa

GU10
5 x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

€vo 7

T22 Nicia

sforzin illuminazione

Recessed lights |
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TOA4 Attica

sforzin illuminazione

Invisible recessed fitting for false ceilings.

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T28 Attica glass

sforzin illuminazione

Invisible recessed fitting for false ceilings.

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

cev O T

p. 12

Invisible recessed fitting for false ceilings.

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T177 Attica orientabile

sforzin illuminazione

p. 14

Invisible recessed fitting for false ceilings or wall, using a housing box.

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka 1
meTann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHmk cBeTa

GU10
1x 40W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€vo 7

TO1 Micene

sforzin illuminazione

&

Recessed lights |
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T332 Cadmea

sforzin illuminazione

In attesa

dell’lassonometria

Invisible recessed fitting for false ceilings and for brickwork.

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

p. 12

2
I
|
I
|
I
I
I
I
|
I
I
I
I
I
I

~_ 260 x 360 Hole

o

Invisible, recessed plaster lamp fitted using a housing box for walls.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GU10
1x 40W

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e

metallo / Gips und Metall /

Yeso y metal / LUtykatypka u

MeTann

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V e T

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

60 W
E14

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

eV

T76 Sipario
Studio 14

Recessed lights |
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T394 Patra

_blank design studio

In attesa

dell’lassonometria

Plaster wall one-light lamp.

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

One-light gypsum ceiling lamp with opal glass diffuser.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GX53
1x10W

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LUtykatypka u

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

meTann
Light source / Fonte di luce / GU10
Lichtquelle / Fuente de luz / 1% 40W

McTouHmk cBeTa

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T395 Patra

_blank design studio

In attesa

dell’lassonometria

Plaster wall two-lights lamp.

T387 Cicladi

_blank design studio

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTann

125

|
\ i 275 /
\\\X r

Two-light gypsum ceiling lamp with opal glass diffuser.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53
2 x10W

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepwnan

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

cev O T

meTann
Light source / Fonte di luce / GU10
Lichtquelle / Fuente de luz / 5 x 40W

McTouHrk cBeTa

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

€vo 7

T388 Cicladi

_blank design studio

Wall / Ceiling lights |
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T389 Cicladi

_blank design studio

.

e 1

Three-light gypsum ceiling lamp with opal glass diffuser.

155

|

LB

430 /
170
\ e

Two-light gypsum wall lamp with opal glass diffuser.

T386 Cicladi

_blank design studio

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GX53
1x10W

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka u "

mMeTasnn @ L ‘}!

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

" ot
GU10 @ N

1x 40W r

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T385 Cicladi

_blank design studio

250

145

One-light gypsum wall lamp with opal glass diffuser.

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53
2 x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

cev O T

p. 14

230

400

T396 Cicladi

_blank design studio

e

165

~

One-light bi-emission gypsum wall lamp with opal glass diffuser.

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e @
metallo / Gips und Metall /

Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHrk cBeTa

GU10 ‘ (
[ 4 ‘.-

5 x 40W (\3\
o & J

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€vo 7

Wall / Ceiling lights |
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T401 Pitane p. 08 p. 12 T399 Pitane

-.E _blank design studio _blank design studio
c
o
o
<n ‘[
8 250
= T
=
g J
[
250 .
75
< \ >
Two-light plaster ceiling lamp. One-light plaster wall lamp.
A o
Plaster and metal / Gesso e Plaster and metal / Gesso e ==
Material / Materiale/Material/ metallo / Gips und Metall / Material / Materiale/Material/ metallo / Gips und Metall / 17
Material/ MaTtepnan Yeso y metal / LUtykatypka u Material/ MaTtepuan Yeso y metal / LUtykatypka u P c
~ e metann metann 7] - o
(-‘.—IV . --;- . i i . 4 /' ll b = ) g)
— Light source / Fonte di luce / GX53 Light source / Fonte di luce / GX53 =
- Lichtquelle / Fuente de luz / 2 x 10W Lichtquelle / Fuente de luz / 1% TOW (]
McTouHmk cBeTa McTouHmK cBeTa 8
©
Omologazioni / Type-approvals / LED Omologazioni / Type-approvals / LED ;
Zulassungen / Homologaciones/ c € W D T Zulassungen / Homologaciones/ c E W D T
Omonorauun Omonorauun

T402 Pitane p. 10 p. 14 T400 Pitane

_blank design studio _blank design studio

405 250

s s

Three-light plaster ceiling lamp. Two-light plaster wall lamp.

Plaster and metal / Gesso e Plaster and metal / Gesso e

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53
3 x 10W

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTann

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

cev O T

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHrk cBeTa

GX53
2 x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

€vo
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T339 Demetra
_blank design studio

T

60

)
™

160

s

One-light plaster ceiling lamp.

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

p. 12

Qv

Three-light plaster ceiling lamp.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GX53
1x10W

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53
3 x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T358 Demetra
_blank design studio

55

Two-light plaster ceiling lamp.

Pl

180

e

T359 Demetra

_blank design studio

e

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTann

p. 14

[
J
A

[9)]
a1

Y

One-light plaster wall lamp.

e

130

F

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53
2 x10W

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepwnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTansn

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

cev O T

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHrk cBeTa

GX53
1x 10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

€vo 7

T360 Demetra

_blank design studio

Wall / Ceiling lights |
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T361 Demetra

_blank design studio

-

215

Two-light plaster wall lamp.

J

o

150

S

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

p. 12

Two-light plaster ceiling lamp.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GX53
1x10W

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53
2 x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T362 Demetra
_blank design studio

>

T

105

|
fik

/

150

=g

Two-light plaster, double emission wall lamp.

T378 Sibari

_blank design studio

Wall / Ceiling lights |

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
metann

p. 14

Three-light plaster ceiling lamp.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53
2 x10W

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
metann

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

cev O T

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHrk cBeTa

GX53
3 x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

€vo 7

T377 Sibari

_blank design studio

207



—

Technical Appendix

208

T379 Sibari

_blank design studio

One-light plaster wall lamp.

| 133

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

p. 12

RN

One-light plaster ceiling lamp.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GX53
1x10W

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53
1x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

T380 Sibari

_blank design studio

Two-light plaster, double emission wall lamp.

T371 Anchise

_blank design studio

Wall / Ceiling lights |

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTann

p. 14

+ @
235/
2

320

Two-light plaster ceiling lamp.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53
2 x10W

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTansn

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

LED

ce v O

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
VcTouHrk cBeTa

GX53
2 x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

€vo 7

T372 Anchise
_blank design studio

209
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210

T373 Anchise

_blank design studio

-

One-light plaster wall lamp.

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

p. 12

)(

64

NS

One-light plaster ceiling lamp.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GX53
1x10W

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLtykaTypka u
metann

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

€V O i

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53
1x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

CEV O =

T374 Anchise
_blank design studio

/&g%

160

Two-light plaster, double emission wall lamp.

T375 Anchise

_blank design studio

Material / Materiale/Material/
Material/ Matepnan

Plaster and metal / Gesso e
metallo / Gips und Metall /
Yeso y metal / LLitykaTypka n
meTann

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53
2 x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

cev O T

Wall / Ceiling lights |
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T274 Chio

Single plaster light for ceilings

U

T262 Chio

_Acero design studio

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53 (Fluorescent / LED) -
3 x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

(EV O i

& _Acero design studio
c
o
o
o
3 )
S 1 S
=
65
E —
@ I
S v 250
145 /
4 \(
<t .
Single plaster light for ceilings
Material / Materiale/Material/ Plaster / Gesso / Kreide /
Material/ MaTtepnan Tiza/ Men
¢ o
—
Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz / 1(5))((;:'>O3V\(/Fluorescent A=)
McTouHmk cBeTa
Omologazioni / Type-approvals / LED
Zulassungen / Homologaciones/ C E W @ T
Omonorauun
T278 Chio p. 27
_Acero design studio
- R
WS
J\ ‘ D
: 315 v U e
\ 175
Single plaster light for ceilings
Material / Materiale/Material/ Plaster / Gesso / Kreide /
Material/ MaTtepnan Tiza/ Men
-—— ‘- L!ght source / Fonte di luce / GX53 (Fluorescent / LED)
Lichtquelle / Fuente de luz / 2 x 1OW
McToYHvK ceeTta
Omologazioni / Type-approvals / LED
Zulassungen / Homologaciones/ C E W @ suLe
Omonorauumn
212

Single plaster light for ceilings

T263 Chio

_Acero design studio

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTepwnan

Plaster / Gesso / Kreide /

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHrK ceeTta

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

Tiza/ Men
T ™
-
GX53 (Fluorescent / LED) =
3 x10W - R
— -
A ~

CEV © o

Wall / Ceiling lights |
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T264 Chio

_Acero design studio

Single plaster light for ceilings

Material / Materiale/Material/

Plaster / Gesso / Kreide /

p. 38

Single plaster light for ceilings

T320 Chio

_Acero design studio

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53 (Fluorescent / LED)
2 x 10W .

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

Wall / Ceiling lights |

(EV O i

Single plaster light for ceilings

T321 Chio

_Acero design studio

— e ! Material/ Matepunan Tiza/ Men
—
™y,
T - . p
L!ght source / Fonte di luce / GX53 (Fluorescent / LED)
Lichtquelle / Fuente de luz / 5 x 10W
McTouHmk cBeTa
e
~
- Omologazioni / Type-approvals / LED
Zulassungen / Homologaciones/ c E W @ T
% Omonoraumm
T319 Chio p. 36
_Acero design studio
(P
g .'
~
200 s
l S o

Single plaster light for ceilings
Material / Materiale/Material/ Plaster / Gesso / Kreide /
Material/ MaTtepnan Tiza/ Men

. Light source / Fonte di luce /

e ¢ Lichtquelle / Fuente de luz / 1G)>((;503V\(/Fluorescent/ RER)

McTouHmk cBeTa

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTepwnan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

(EV O X

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHrK ceeTta

GX53 (Fluorescent / LED)
2 x 10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

CEV © o

215
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216

T322 Chio

_Acero design studio

e

p. 41

Single plaster light for ceilings.

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

Two-lights plaster lamp for ceilings/wall.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GX53 (Fluorescent / LED)
3 x10W

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

CEV O i

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53 (Fluorescent / LED)
2 x 10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

eV o

T291 Side

_Acero design studio

One-light plaster lamp for ceilings/wall.

S

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

T292 Side

_Acero design studio

Three-lights plaster lamp for ceilings/wall.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McToYHvK ceeTta

GX53 (Fluorescent / LED)
1x 10W

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTepwnan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

(EV O X

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHrK ceeTta

GX53 (Fluorescent / LED)
3 x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

eV o

T293 Side

_Acero design studio

Wall / Ceiling lights |
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T323 Side

_Acero design studio

165

=<_
125

Single plaster light for ceilings.

p. 41

220

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GX53 (Fluorescent / LED)
3 x10W

p. 38

230

g

130

.

=

330

s

Two-lights plaster lamp for ceilings/wall.

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

CEV O i

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53 (Fluorescent / LED)
2 x 10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

eV o

T324 Side

_Acero design studio

i

385

X /
125

One-light plaster lamp for ceilings/wall.

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

T325 Side

_Acero design studio

Wall / Ceiling lights |

440

Three-lights plaster lamp for ceilings/wall.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McToYHvK ceeTta

GX53 (Fluorescent / LED)
1x 10W

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTepwnan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

CEV © g

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHrK ceeTta

GX53 (Fluorescent / LED)
3 x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

eV o

T326 Side

_Acero design studio

219
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T294 Mylasa

_Acero design studio

70

10

Single plaster light for ceilings.

p. 41

110

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

p. 38

70

10

/%%
‘S

e

310

£

Two-lights plaster lamp for ceilings/wall.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GX53 (Fluorescent / LED)
3 x10W

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepuan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

CEV O i

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmK cBeTa

GX53 (Fluorescent / LED)
2 x 10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

(EV O i

T295 Mylasa

_Acero design studio

210

One-light plaster lamp for ceilings/wall.

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

T295 Mylasa

_Acero design studio

/%S%

150

.

e

150

s

Three-lights plaster lamp for ceilings/wall.

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
. McToYHvK ceeTta

GX53 (Fluorescent / LED)
1x 10W

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTepwnan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

(EV O X

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHrK ceeTta

GX53 (Fluorescent / LED)
3 x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

CEV © o

T312 Tenedos

_Acero design studio

Wall / Ceiling lights |
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T313 Tenedos

_Acero design studio

/%S%

150

.

Single plaster light for ceilings.

D
Ll

p. 41

)
=

280

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McTouHmk cBeTa

GX53 (Fluorescent / LED)
3 x10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauun

CEV O i

T314 Tenedos

_Acero design studio

One-light plaster lamp for ceilings/wall.

Material / Materiale/Material/
Material/ MaTtepnan

Plaster / Gesso / Kreide /
Tiza/ Men

Light source / Fonte di luce /
Lichtquelle / Fuente de luz /
McToYHvK ceeTta

GX53 (Fluorescent / LED)
1x 10W

Omologazioni / Type-approvals /
Zulassungen / Homologaciones/
Omonorauumn

CEV © g

Wall / Ceiling lights |
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